
RR\915656ET.doc PE492.923v03-00

ET Ühinenud mitmekesisuses ET

EUROOPA PARLAMENT 2009–2014

Istungidokument

A7-0312/2012

12.10.2012

RAPORT
Majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta ja 2012. aasta 
prioriteetide rakendamine
(2012/2150(INI))

Majandus- ja rahanduskomisjon

Raportöör: Jean-Paul Gauzès 

Arvamuse koostaja (*): Marije Cornelissen, tööhõive ja sotsiaalkomisjon

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 50



PE492.923v03-00 2/43 RR\915656ET.doc

ET

PR_INI

SISUKORD

lk

EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK..............................................3

TÖÖHÕIVE- JA SOTSIAALKOMISJONI ARVAMUS(*)....................................................19

EELARVEKOMISJONI ARVAMUS......................................................................................27

SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS ..............................................32

PÕHISEADUSKOMISJONI ARVAMUS ...............................................................................35

NAISTE ÕIGUSTE JA SOOLISE VÕRDÕIGUSLIKKUSE KOMISJONI ARVAMUS ......39

PARLAMENDIKOMISJONIS TOIMUNUD LÕPPHÄÄLETUSE TULEMUS....................43

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 50



RR\915656ET.doc 3/43 PE492.923v03-00

ET

EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta ja 2012. aasta prioriteetide 
rakendamise kohta

(2012/2150(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma 1. detsembri 2011. aasta resolutsiooni majanduspoliitika 
koordineerimise Euroopa poolaasta kohta1,

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 28. ja 29. juuni 2012. aasta kohtumise järeldusi,

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 136 ja artikli 121 lõiget 
2,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. novembri 2011. aasta määrust (EL) nr 
1175/2011, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1466/97 eelarveseisundi 
järelevalve ning majanduspoliitika järelevalve ja kooskõlastamise tõhustamise kohta2,

– võttes arvesse nõukogu 8. novembri 2011. aasta direktiivi 2011/85/EL liikmesriikide 
eelarveraamistiku nõuete kohta3,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. novembri 2011. aasta määrust (EL) nr 
1174/2011 euroalal esineva ülemäärase makromajandusliku tasakaalustamatuse 
korrigeerimiseks võetavate täitemeetmete kohta4,

– võttes arvesse nõukogu 8. novembri 2011. aasta määrust (EL) nr 1177/2011, millega 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1467/97 ülemäärase eelarvepuudujäägi menetluse 
rakendamise kiirendamise ja selgitamise kohta5,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. novembri 2011. aasta määrust (EL) nr 
1176/2011 makromajandusliku tasakaalustamatuse ennetamise ja korrigeerimise kohta6,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. novembri 2011. aasta määrust (EL) nr 
1173/2011 eelarvejärelevalve tõhusa rakendamise kohta euroalal7,

– võttes arvesse oma 15. detsembri 2011. aasta resolutsiooni makromajandusliku 
tasakaalustamatuse järelevalve tulemustabeli esialgse kavandi kohta8,

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2011)0542.
2 ELT L 306, 23.11.2011, lk 12.
3 ELT L 306, 23.11.2011, lk 41.
4 ELT L 306, 23.11.2011, lk 8.
5 ELT L 306, 23.11.2011, lk 33.
6 ELT L 306, 23.11.2011, lk 25.
7 ELT L 306, 23.11.2011, lk 1.
8 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2011)0583.
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– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 24.–25. märtsi 2011. aasta järelduste I lisa peakirjaga 
„Laiendatud euroala pakt: majanduspoliitika tõhusam koordineerimine konkurentsivõime 
ja lähenemise parandamiseks”1,

– võttes arvesse komisjoni 23. novembri 2011. aasta teatist 2012. aasta majanduskasvu 
analüüsi kohta (COM(2010)0815),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi 15. veebruari 2012. aasta resolutsiooni 2012. aasta 
majanduskasvu analüüsi täiendamise kohta2 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust nende liikmesriikide, mille rahaühik 
on euro, majanduspoliitika üldsuuniste rakendamise kohta3,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Austria 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Austria stabiilsusprogrammi 
(2011–2016) kohta4,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Belgia 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Belgia stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta5,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Bulgaaria 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Bulgaaria lähenemisprogrammi 
(2012–2015) kohta6,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Küprose 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Küprose stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta7,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Tšehhi 
Vabariigi 2012. aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Tšehhi 
Vabariigi lähenemisprogrammi (2012–2015) kohta8,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Taani 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Taani lähenemisprogrammi 
(2012–2015) kohta9,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Eesti 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Eesti stabiilsusprogrammi (2012–2015) 

1 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/ET/ec/120309.pdf.
2Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0048. 
3 ELT C 219, 24.7.2012, lk 95.
4 ELT C 219, 24.7.2012, lk 1.
5 ELT C 219, 24.7.2012, lk 5.
6 ELT C 219, 24.7.2012, lk 9.
7 ELT C 219, 24.7.2012, lk 13.
8 ELT C 219, 24.7.2012, lk 17.
9 ELT C 219, 24.7.2012, lk 21.
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kohta1 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Soome 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Soome stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta2 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Prantsusmaa 
2012. aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Prantsusmaa 
stabiilsusprogrammi (2012–2016) kohta3 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Saksamaa 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Saksamaa stabiilsusprogrammi 
(2012–2016) kohta4 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust Kreeka 2012. aasta riikliku 
reformikava kohta5,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Ungari 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Ungari lähenemisprogrammi 
(2012–2015) kohta6,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Iirimaa 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Iirimaa stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta7, 

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Itaalia 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Itaalia stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta8,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Läti 2012. aasta 
riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Läti lähenemisprogrammi (2012–
2015) kohta9,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Leedu 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Leedu lähenemisprogrammi 
(2012–2015) kohta10,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Luksemburgi 
2012. aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Luksemburgi 

1  ELT C 219, 24.7.2012, lk 25.
2  ELT C 219, 24.7.2012, lk 28.
3  ELT C 219, 24.7.2012, lk 31.
4 ELT C 219, 24.7.2012, lk 35.
5 ELT C 219, 24.7.2012, lk 38.
6 ELT C 219, 24.7.2012, lk 40.
7 ELT C 219, 24.7.2012, lk 44.
8 ELT C 219, 24.7.2012, lk 46.
9 ELT C 219, 24.7.2012, lk 50.
10 ELT C 219, 24.7.2012, lk 54.
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stabiilsusprogrammi (2012–2015) kohta1 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Malta 2012. 
aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Malta stabiilsusprogrammi 
(2012–2015) kohta2 ,

– võttes arvesse nõukogu 10. juuli 2012. aasta soovitust, milles käsitletakse Madalmaade 
2012. aasta riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Madalmaade 
stabiilsusprogrammi (2012–2015) kohta3 ,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Poola 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Poola lähenemisprogrammi (2012–2015) 
kohta4 ,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Portugali 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Portugali stabiilsusprogrammi (2012–2016) 
kohta5,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Rumeenia 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Rumeenia lähenemisprogrammi (2012–2015) 
kohta6,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Slovakkia 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Slovakkia stabiilsusprogrammi (2012–2015) 
kohta7,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Sloveenia 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Sloveenia stabiilsusprogrammi (2012–2015) 
kohta8,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Hispaania 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Hispaania stabiilsusprogrammi (2012–2015) 
kohta9,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Rootsi 2012. aasta riiklikku 
reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Rootsi lähenemisprogrammi (2012–2015) 
kohta10,

– võttes arvesse nõukogu soovitust, milles käsitletakse Ühendkuningriigi 2012. aasta 
riiklikku reformikava ja esitatakse nõukogu arvamus Ühendkuningriigi 

1  ELT C 219, 24.7.2012, lk 58.
2  ELT C 219, 24.7.2012, lk 61.
3  ELT C 219, 24.7.2012, lk 88.
4 ELT C 219, 24.7.2012, lk 65.
5 ELT C 219, 24.7.2012, lk 69.
6 ELT C 219, 24.7.2012, lk 72.
7 ELT C 219, 24.7.2012, lk 74.
8 ELT C 219, 24.7.2012, lk 77.
9 ELT C 219, 24.7.2012, lk 81.
10 ELT C 219, 24.7.2012, lk 85.
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lähenemisprogrammi (2012–2017) kohta1 ,

– võttes arvesse oma 14. juuni 2012. aasta resolutsiooni ühtse turu akti ja järgmiste 
sammude kohta majanduskasvuks2 ,

– võttes arvesse oma 20. mai 2010. aasta resolutsiooni ühtse turu loomise kohta tarbijatele ja 
kodanikele3 ,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 48,

– võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit ning tööhõive- ja 
sotsiaalkomisjoni, eelarvekomisjoni, siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni, 
põhiseaduskomisjoni ning naiste õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse komisjoni arvamusi 
(A7-0312/2012),

A. arvestades, et majandus-, sotsiaalsed, finants- ja riigivõlakriisid ei ole veel vaibunud;

B. arvestades, et praegune majanduslik olukord on tõendanud, et liikmesriikide 
makromajanduslikku ja eelarvepoliitikat on vaja rohkem kooskõlastada, et saavutada 
terviklikum ja tasakaalustatum majandusliit;

C. arvestades, et Euroopa poolaasta õigusraamistik kodifitseeriti lõplikult 16. novembri 2011. 
aasta määrusega (EL) nr 1175/ 2011 (Wortmann-Kooli raport) ning majanduse juhtimise 
paketi ühe peamise nurgakivina on sellel täita oluline osa, näidates liidule teed majandus- 
ja rahaliidu väljakujundamise järgmistes etappides;

D. arvestades, et kriis ja konkurentsivõime erinevuste suurenemine pärast euro käibelevõttu 
on toonud selgelt esile vajaduse tõhusamalt koordineerida majandus- ja tööhõivepoliitikat 
ning parandada eelarve järelevalvet;

E. arvestades, et see on esimene kord, kui Euroopa poolaastat rakendatakse täielikult, ja 
arvestades, et on vaja teha vajalikud järeldused, et poolaasta saavutaks oma täie 
potentsiaali;

F. arvestades, et Euroopa Ülemkogu on kindlalt otsustanud võtta igal valitsemistasandil ELis 
kasutusele kõik hoovad, vahendid ja poliitikameetmed, et stimuleerida arukat, 
jätkusuutlikku, kaasavat, ressursitõhusat ja töökohti loovat majanduskasvu, võttes selleks 
vastu majanduskasvu ja töökohtade loomise kokkuleppe;

G. arvestades, et Euroopa Ülemkogu 30. jaanuari 2012. aasta järeldustes on öeldud: 
„Majanduskasv ja tööhõive taastuvad üksnes siis, kui me jätkame püsivat ja 
laiaulatuslikku lähenemisviisi, kombineerides eelarve aruka konsolideerimise, millega 
säilitatakse investeerimine tulevasse majanduskasvu, usaldusväärse 
makromajanduspoliitika ning aktiivse tööhõivestrateegia, millega hoitakse alal sotsiaalne 
ühtekuuluvus”; arvestades, et EL peaks aitama liikmesriikidel luua jätkusuutliku poliitika 
abil majanduskasvu ja heaolu soosiv keskkond; 

1  ELT C 219, 24.7.2012, lk 91.
2  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0258.
3  Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2010)0186.
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H. arvestades, et parlament esitas oma 15. veebruari 2012. aasta resolutsioonis (tööhõive- ja 
sotsiaalsete aspektide kohta 2012. aasta majanduskasvu analüüsis)1 soovitused, milles 
palus, et nõukogu lisaks 2012. aasta Euroopa poolaasta jaoks koostatud suunistesse 
järgmised prioriteedid: järjepidevuse ja suurema sihikindluse tagamine ELi 2020. aasta 
eesmärkide täitmiseks, jätkusuutliku töökohtade loomise toetamine investeeringute ja 
maksureformide abil, töö kvaliteedi ja tööhõive suurendamiseks vajalike tingimuste 
parandamine, tegelemine noorte töötusega, tegelemine vaesuse ja sotsiaalse tõrjutusega 
(eeskätt elanikerühmades, kes ei ole või on vähe seotud tööturuga) ning demokraatliku 
legitiimsuse, vastutustundlikkuse ja omanikutunde suurendamine;

I. arvestades, et Euroopa poolaasta tähtsus on tõusnud ning nüüd peavad liikmesriigid 
esitama selle raames arvukaid dokumente ja täiendavaid aruandeid (riiklikud 
reformikavad, stabiilsus- ja lähenemisprogrammid, riiklikud sotsiaalaruanded ning 
riiklikud töökohtade loomise kavad); arvestades, et nendes dokumentides tuleb käsitleda 
järjest arvukamaid eesmärke; arvestades, et nende dokumentide suur arv ja sisuline 
kattuvus vähendab Euroopa poolaasta läbipaistvust ja järjepidevust; arvestades, et 
liikmesriikide esitatud dokumentide kvaliteet ning sidusrühmade ja riikide parlamentide 
kaasatus nende koostamise protsessi on riigiti väga erinev;

J. arvestades, et 2008. aastal oli töötuse määr 27 liikmesriigiga ELis ligikaudu 7%, kuid 
2012. aasta keskpaigaks oli see tõusnud 10,4 protsendini, mis tähendab umbes 25 miljoni 
töötu lisandumist;

K. arvestades, et kogu ELis on rohkem kui viiendik noortest (22%) töötud ning teatavates 
liikmesriikides ulatub noorte töötuse määr üle 50%;

L. võttes arvesse, et 8,3 miljonit alla 25-aastast eurooplast on praegu mittetöötavad või 
haridust ega kutset mitteomandavad, ning võttes arvesse, et see arv üha kasvab;

M. võttes arvesse, et 27 liikmesriigiga ELis on üle 115 miljoni inimese sotsiaalse tõrjutuse 
ohus, kuna nad on märkimisväärses vaesusohus, kannatavad tõsist materiaalset puudust 
või elavad väga madala tööhõivega leibkondades;

N. arvestades, et Euroopa majanduse taaselavdamiseks on rohkem kui kunagi varem vaja 
ühtset turgu, mis pakuks kriisi vastu võitlemiseks konkreetseid lahendusi ning aitaks 
suurendada konkurentsivõimet ja säilitada sotsiaalset heaolu;

1. väljendab heameelt nõukogu riigispetsiifiliste soovituste üle euroala jaoks; tuletab meelde, 
et see on esimene kord, kui need soovitused hõlmavad tänu uue majanduse juhtimise 
paketi rakendamisele makromajanduslikku ülevaadet kogu euroala kohta, ja juhib 
tähelepanu asjaolule, et soovitused on senisest üksikasjalikumad; usub, et soovitused ei 
ole veel saavutanud oma täit potentsiaali;

2. juhib tähelepanu asjaolule, et Euroopa poolaasta on kohane raamistik, milles tagada 
majanduse tõhus juhtimine euroala liikmesriikide jaoks, mida seob ühine vastutus, 
ühendades eelarve- ja makromajanduspoliitika mitmepoolse järelevalve ning Euroopa 
majanduskasvu ja tööhõive strateegia rakendamise, nagu seda kehastab strateegia 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0047.
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„Euroopa 2020”;

3. märgib murega, et paljudes liikmesriikides ei olnud riigi parlament, sotsiaalpartnerid ja 
kodanikuühiskond Euroopa poolaasta protsessi kaasatud; nõuab seetõttu tungivalt, et 
komisjon tagaks protsessi demokraatlikuma legitiimsuse riikide parlamentide, 
sotsiaalpartnerite ja kodanikuühiskonna kaasamise teel;

4. nõuab tungivalt, et komisjon hoiduks oma soovitustes liikmesriikidele kohaldamast kõigi 
suhtes ühetaolist lähenemisviisi ning tagaks, et sellised soovitused tehakse vastavalt 
asjaomase liikmesriigi konkreetsetele vajadustele;

5. tuletab meelde, et Euroopa poolaasta võimaldab vajalikku eelnevat järelevalvet ja 
kooskõlastamist euroalal, nii eelarveprojektide kavade vahetamise kui ka kõikide oluliste 
majanduspoliitika reformikavade eelneva läbiarutamise teel, mis võimaldab vähendada 
ja/või kõrvaldada liikmesriikide meetmete võimalikku ülekanduvat negatiivset mõju 
teistele riikidele või tervele euroalale;

6. väljendab heameelt kavandatud meetmete üle ja usub, et neid tuleb järkjärgult parandada, 
et saavutada terve ja jätkusuutlik riigi rahandus, võimalikult vähendada 
makromajanduslikku tasakaalustamatust ja parandada konkurentsivõimet, mille abil 
saavutada suurem majanduskasv ja tööhõive; rõhutab, et eri liikmesriikide soovitused 
peavad olema sisemiselt ja omavahel ühtsed, et vaja on paremini kasutada 
makromajanduslikku tulemustabelit ja võtta arvesse iga liikmesriigi majanduspoliitika 
negatiivset ülekanduvat mõju; 

7. märgib, et komisjon rõhutab vajadust viia Euroopas läbi kasvu ja konkurentsivõimet 
edendavaid struktuurireforme, et kriisiga toime tulla ja taastada ELi silmapaistev roll 
maailma majanduses; toetab kindlalt komisjoni jõupingutusi makromajanduslike 
tasakaalunihete vähendamisel euroalas; nõuab, et komisjon selle kallal veel rohkem tööd 
teeks;

8. ootab komisjoni eeldatavalt 2012. aasta sügisel ilmuvat eriuuringut puudu- ja ülejääkide 
omavaheliste seoste kohta euroalas; 

9. märgib, et enamik struktuurireforme keskenduvad vähestele valdkondadele, nagu tööturud 
(sealhulgas palkade kindlaksmääramine), maksusüsteem, pangandussektor, 
pensionisüsteem, teenindussektor (põhjendamatute piirangute kõrvaldamine reguleeritud 
ameti- ja kutsealadel), teatud tegevusvaldkondade liberaliseerimine, riiklike kulutuste 
tõhususe ja kvaliteedi parandamine, bürokraatia vähendamine, ebavajalike 
valitsustasandite vältimine, maksudest kõrvalehoidmisega võitlemine ning hüpoteegi- ja 
kinnisvaraturu reformimine; tunnistab, et palju on veel teha, ja on seisukohal, et tuleb 
paika panna õiged alused ja et on veel arenguvõimalusi;

10. väljendab muret seoses asjaoluga, et nendele liikmesriikidele, kellele on määratud 
finantsabi programm, ei ole strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide suhtes tehtud ühtegi 
soovitust; palub komisjonil hinnata majanduse kohandamise programmi mõju strateegia 
„Euroopa 2020” peamiste eesmärkide täitmisel tehtavatele edusammudele ning esitada 
programmi muutmiseks ettepanekuid, et kooskõlastada programm strateegia „Euroopa 
2020” eesmärkidega;
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11. tunnustab komisjoni rõhuasetust tööturureformidele eesmärgiga suurendada euroala 
konkurentsivõimet; on arvamusel, et palgatõus peab sõltuma tootlikkusest; nõustub samuti 
komisjoniga, kes rõhutab, kui tähtis on pensionisüsteemide pikaajaline jätkusuutlikkus; 

12. palub komisjonil olla oma soovitustes selgem, põhjalikum ja järjekindlam ning jälgida 
rohkem varem antud soovituste järgimist, sh selgitada ja hinnata üksikasjalikumalt 
selliseid juhtumeid, kus komisjon arvab, et riik on ainult osaliselt soovitusi järginud, ning 
võtta täiel määral arvesse iga liikmesriigi erinevaid majanduslikke ja sotsiaalseid olusid; 
on seisukohal, et komisjon peaks esitama liikmesriikidele soovitusi, kuidas viia 
miinimumi oma sisemiste poliitikameetmete ülekanduvat negatiivset mõju ja hõlbustada 
teiste liikmesriikide nõuetele vastavust;

13. märgib, et komisjon nõuab käesoleva aasta riigispetsiifilistes soovitustes paljudelt 
liikmesriikidelt tungivalt, et nad korraldaksid ümber oma riiklikud 
palgakujundussüsteemid ja/või vähendaksid riigi palgatasemeid; rõhutab, et 
sotsiaalpartnerite sõltumatus on iga hästi toimiva tööturu otsustava tähtsusega element ja 
sellega tuleks arvestada;

14. kinnitab veel kord, et ainult komisjon saab välja arendada tõeliselt üksikasjaliku Euroopa 
makromajanduse kava, millega saab võimendada majanduskasvu ja tööhõivet, ning nõuab 
tungivalt, et komisjon võimaldaks konkreetseid soovitusi muuta, kui need on osutunud 
määratud eesmärkide saavutamiseks sobimatuteks; on arvamusel, et sellise kava 
järgimiseks peaks komisjon tegema ettepaneku kasutada Euroopa vahendeid võimalikult 
tõhusalt ning otsima võimalusi, kuidas kohandada neid ELi praegustele vajadustele; see 
nõuab piisavat rahastamist;

15. selleks et suurendada protsessi tõhusust, rõhutab vajadust kooskõlastada paremini iga-
aastase majanduskasvu analüüsi (mille sihtrühm on EL-27 tervikuna) ja majanduse 
juhtimist käsitleva kuue seadusandliku ettepaneku paketiga kehtestatud häiremehhanismi 
aruande (mille sihtrühm on ainult konkreetsed liikmesriigid) väljaandmise ajastust;

16. toonitab, et iga-aastane majanduskasvu analüüs põhineb komisjoni sügisel tehtud 
prognoosidel; rõhutab seega vajadust võtta arvesse võimalikku eksimist prognoosides, sest 
nendel võivad olla tagajärjed eelarve kohandamisele, mida liikmesriikidelt nõutakse;

17. juhib tähelepanu asjaolule, et struktuurireformid võivad tulemusi anda vaid keskpikas ja 
pikas perspektiivis ja ei pruugi iseenesest aidata välja tulla majanduslanguse spiraalist, 
milles EL praegu asub;

18. kutsub komisjoni üles lisama Euroopa poolaastasse strateegiat „Euroopa 2020” ja tagama 
selle paremat kajastamist riigispetsiifilistes soovitustes, kaasates näiteks poliitikameetmed 
noorte tööpuuduse probleemi lahendamiseks ja vaesusega võitlemiseks; märgib, et 
paljudes riikides on strateegia „Euroopa 2020” sotsiaalsete ja keskkonnaeesmärkide 
saavutamisel tehtud vähe edusamme või puuduvad need üldse, mistõttu on EL tervikuna 
strateegia „Euroopa 2020” täitmise ajakavast maas;

19. väljendab heameelt komisjoni 27. juuni 2012. aasta olulise algatuse üle tugevdada võitlust 
maksupettuse ja maksudest kõrvalehoidumise vastu; rõhutab, et suuremad jõupingutused 
selles valdkonnas – riikide ja ELi tasandil ning ka suhetes kolmandate riikidega – peaksid 
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olema riigi rahanduse konsolideerimiseks rakendatavate programmide otsustav osa; nõuab 
algatuses seatud kõrgetasemeliste eesmärkide täiel määral elluviimist tulevastes õigusakti 
ettepanekutes ning nende selget kajastamist pidevas töös Euroopa poolaasta raames;

20. julgustab liikmesriike rangelt järgima stabiilsuse ja kasvu pakti eeskirju, mida on 
muudetud majanduse juhtimist käsitleva kuue seadusandliku ettepaneku paketiga, viies 
selleks läbi diferentseeritud majanduskasvu soosiva eelarve konsolideerimise ja võttes 
seejuures arvesse iga riigi olukorda, ning muutma riigi rahanduse paindlikumaks ja 
tagama, et Euroopa majandus muutuks jätkusuutlikumaks ja väheneks pangandussektori 
surve; usub kindlalt, et eelarvedistsipliini jätkusuutlikkust ja eelarveasutusi tuleks 
tugevdada nii riiklikul kui ka riiklikust tasandist allpool oleval tasandil, ning et 
valitsemiskulutused tuleks suunata pikaajalistesse investeeringutesse, mis toetaksid 
jätkusuutlikku majanduskasvu; kutsub liikmesriike üles vältima soovimatut negatiivset 
ülekanduvat mõju, hõlbustades teiste liikmesriikide nõuetele vastavust, eelkõige võttes 
oma poliitika koostamisel nõuetekohaselt arvesse teistele liikmesriikidele tehtud soovitusi; 

21. väljendab heameelt ülemäärase eelarvepuudujäägi menetluse lõpetamise üle paljude 
liikmesriikide puhul; loodab, et lähitulevikus saab lõpetada rohkem menetlusi; nõuab 
tungivalt, et kõik poliitilised juhid jätkaksid oma tööd sellel alal ja jääksid oma võetud 
kohustustele kindlaks, võttes nõuetekohaselt arvesse makromajanduslikku konteksti;

22. tunnistab, et kõikidelt Euroopa kodanikelt on viimastel aastatel nõutud väga suuri 
jõupingutusi;

23. võtab teadmiseks, et üha suurem arv majandus- ja rahaliidu stabiilsuse, koordineerimise ja 
juhtimise lepingule allakirjutanud 25 liikmesriigist on selle ratifitseerinud; nõuab 
tungivalt, et kõik teised liikmesriigid lepingu võimalikult kiiresti ratifitseeriksid; 
väljendab heameelt Iirimaa referendumi positiivse tulemuse üle selle lepingu kohta;

24. kutsub kõiki osapooli tungivalt üles kiiresti nõustuma kahe seadusandliku ettepaneku 
paketiga, et täiendada kaasotsustamismenetluse alusel vastu võetud kehtivaid õigusakte; 

25. nõuab, et nõukogu otsuse vastuvõtmisel osalenud osalised ei seaks neid otsuseid peagi 
pärast nende vastuvõtmist kahtluse alla;

26. kiidab heaks Euroopa Parlamendi ja riikide esindajate vahelise seni peetud 
majandusdialoogi; rõhutab selle dialoogi olulisust täielikult toimiva Euroopa poolaasta 
raamistiku saavutamisel ja demokraatliku aruandekohustuse vajaliku taseme saavutamisel 
kõigi asjaga seotud osaliste puhul; kinnitab taas oma soovi pidada edasisi dialooge, mis 
peavad moodustama olulise osa kogu Euroopat hõlmavas tõhustatud arutelus, mis käsitleb 
majandus- ja sotsiaalseid prioriteete ja vahendeid; usub, et majandusdialoog on oluline 
verstapost teel suurema demokraatliku aruandekohustuse poole majanduspoliitika 
järelevalves ning majandus- ja rahaliidu sisesel kooskõlastamisel;

27. võtab murega teadmiseks, et Euroopa Parlamendi rolli on majanduskriisist põhjustatud 
otsuste langetamises pidevalt vähendatud ja on seisukohal, et parlament tuleb kaasata 
otsustusprotsessi, et suurendada kõiki kodanikke mõjutavate otsuste legitiimsust;

28. peab oluliseks suurendada poolaasta legitiimsust ja kaotada praegune õiguslik ebaselgus, 
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mis võib tulevikus põhjustada institutsionaalseid konflikte, sealhulgas volituste ja 
vastutuse lisamist ja dubleerimist ning ELi institutsionaalse raamistiku ebaselgust ja 
keerukuse suurenemist;

29. peab kahetsusväärseks, et parlamentaarsel kontrollil on selles protsessis ainult väike roll; 
rõhutab et Euroopa poolaasta ei tohi mingil juhul ohustada Euroopa Parlamendi ja riikide 
parlamentide õigusi;

30. rõhutab vajadust tugevdada eurorühma töömeetodeid, et suurendada tema üldist 
aruandekohustust Euroopa Parlamendi ees; usub jätkuvalt, et on vaja minna üle 
tugevamale ühenduse tasandi lähenemisele;

31. on arvamusel, et majanduslikku dialoogi tuleks laiendada vastavalt Euroopa Keskpangaga 
peetavale rahandusalasele dialoogile, et see hõlmaks korrapäraseid arutelusid Euroopa 
Parlamendi, komisjoni ja ECOFINi nõukogu eesistuja vahel iga-aastase majanduskasvu 
analüüsi ja riigipõhiste soovituste koostamise ja järelmeetmete teemal;

32. kinnitab veel kord, et majanduspoliitika kooskõlastamisse on vaja kaasata Euroopa 
Parlament – Euroopa ainus seaduslikult valitud riigiülene institutsioon;

33. tuletab meelde, et Euroopa Parlamenti tuleks tunnustada sobiva demokraatliku foorumina 
Euroopa poolaasta lõpus sellele üldhinnangu andmiseks; on veendunud, et selle 
tunnistamise märgina peaksid ELi institutsioonide ja protsessi kaasatud 
majandusorganisatsioonide esindajad andma Euroopa Parlamendi liikmetele teavet, kui 
nad seda küsivad;

34. kordab oma tungivat üleskutset võtta meetmeid, et parandada finantssüsteemi stabiilsust 
euroalas ja toetada tugevamal demokraatlikul legitiimsusel ja aruandekohustusel põhineva 
tõelise majandus- ja rahaliidu loomist, ning viia ellu strateegia „Euroopa 2020”; tuletab 
meelde, et sellised meetmed on vajalikud kogu maailmas stabiilsuse taastamiseks, sest liit 
on maailma mastaabis üks otsustav osaleja; nõuab tungivalt, et kõik poliitilised juhid 
võtaksid vajalikud meetmed selle eesmärgi saavutamiseks;

35. tuletab meelde, et komisjoni soovitused esitatakse Euroopa Ülemkogu kevadisel 
kohtumisel; 

36. tuletab meelde, et nõukogu otsuseid komisjoni soovitusi mitte järgida tuleb nõuetekohaselt 
selgitada ja nende kohta tuleb esitada põhjalik seletuskiri; väljendab heameelt kuue 
seadusandliku ettepaneku paketiga riigispetsiifiliste soovituste suhtes kehtestatud 
põhimõtte „täida või selgita” üle; usub, et selline klausel suurendab ELi poolaasta 
protsessi läbipaistvust ja kontrollimist;

37. komisjon peaks majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaastat aluseks võttes 
(kodifitseeritud määruses (EÜ) nr 1466/97) esitama raammääruse ettepaneku, milles 
täpsustataks liikmesriikide ja ELi institutsioonide rolle (sh ajakava) poolaasta tsükli eri 
etappidel;

Valdkondlik panus 2012. aasta Euroopa poolaastasse
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Tööhõive- ja sotsiaalpoliitika

38. väljendab heameelt komisjoni teatise „Töövõimalusterohke majanduse taastumine” 
(COM(2012)0173) ja sellega kaasnevate komisjoni talituste töödokumentide üle; palub 
komisjonil seada 2013. aasta majanduskasvu analüüsis peamiseks prioriteediks 
suutlikkuse luua töökohti rohelise majanduse, tervishoiu ja sotsiaalhoolekande ning info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia valdkondades;

39. mõistab hukka asjaolu, et vaatamata 2012. aasta Euroopa Ülemkogu kevadisel kohtumisel 
antud poliitilistele lubadustele ning tööhõivepaketiga seotud komisjoni suunistele ei 
esitanud enamik liikmesriike koos oma 2012. aasta riiklike reformikavadega riiklikku 
töökohtade loomise kava; peab kahetsusväärseks asjaolu, et komisjon ei ole liikmesriike 
selleks kohustanud, ning nõuab tungivalt, et komisjon kutsuks liikmesriike üles esitama 
oma riiklikud töökohtade loomise kavad võimalikult kiiresti; nõuab lisaks, et riiklikes 
töökohtade loomise kavades esitataks töökohtade loomise ja keskkonnasäästliku tööhõive 
edendamise mitmekülgsed meetmed, tööhõivepoliitika ja rahastamisvahendite vahelised 
seosed, tööturureformid, selge ajakava mitmeaastase reformikava rakendamiseks järgmise 
12 kuu jooksul ning nii valdkonnad kui ka piirkonnad, mille puhul on märgata teatavate 
erialaste oskuste nappust või ülejääki; kutsub komisjoni tegema teoks oma kava luua 
objektiivsetel andmetel põhinev tööturu jälgimissüsteem ning individuaalne 
jälgimissüsteem nende riikide jaoks, kes ei täida riigipõhiseid soovitusi;

40. teeb ettepaneku, et komisjon teostaks riiklike töökohtade loomise kavade koostamise üle 
järelevalvet;

41. juhib tähelepanu asjaolule, et sotsiaalmajandusettevõtted on Euroopa sotsiaalse mudeli ja 
ühtse turu osa, mistõttu väärivad need suurt tunnustust ja toetust ning seega tuleks 
Euroopa poliitikat kujundades arvesse võtta ka sotsiaalmajandusettevõtete eripära; kordab 
komisjonile esitatud üleskutset töötada välja sotsiaalse ettevõtluse raamistik, milles 
tunnustataks selle elemente ning kaasataks nii liikmesriigid kui ka sidusrühmad, et 
ergutada parimate tavade vahetamist, sest sotsiaalne ettevõtlus on Euroopa sotsiaalse 
mudeli ja ühtse turu oluline element;

42. toonitab, kui oluline on tagada suurem sotsiaalne ühtekuuluvus, kasutades selleks muu 
hulgas ettevõtetevahelist koostööd – seda koostööd saaks märkimisväärselt suurendada, 
kui lubada ettevõtetel edendada oma uuenduslikke ja positiivseid sotsiaalseid meetmeid 
teatava märgise abil, mis võimaldaks meelitada ligi uusi investoreid ning toetada pikemas 
plaanis Euroopa sotsiaalse mudeli arengut;

43. väljendab heameelt selle üle, et nüüd tunnistatakse, kui oluline on VKEde juurdepääs 
rahastamisele – VKEd on ELi tööhõive ning töökohtade loomise nurgakiviks ning nad on 
võimelised noorte töötust oluliselt vähendama ja soolist tasakaalustatust märkimisväärselt 
suurendama; nõuab tungivalt, et liikmesriigid muudaksid VKEde juurdepääsu 
rahastamisele oma riiklikes majanduskasvu kavades täielikuks prioriteediks;

44. peab kahetsusväärseks, et nõukogu ei võtnud oma 2012. aasta suunistes arvesse 
parlamendi palvet keskenduda töökvaliteedile; nõustub komisjoniga, et töötajale tuleks 
kõigi töölepingutega tagada peamised õigused (sh pensioniõigused, sotsiaalkaitse ning 
juurdepääs elukestvale õppele); palub komisjonil lisada oma 2013. aasta majanduskasvu 
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analüüsi töökvaliteet, koolitus ja täiendkoolitus, töötajate põhiõigused ning tööturul 
liikuvuse, füüsilisest isikust ettevõtjana tegutsemise ja piiriülese liikuvuse toetamine, 
suurendades ühelt töökohalt teisele liikuvate töötajate turvalisust;

45. kutsub liikmesriike üles võitlema selliste töölepingute kasutamise ja leviku vastu, mis ei 
võimalda töötajale inimväärseid tingimusi, ning tõkestama näilist FIEna tegutsemist, 
tagades samal ajal, et ajutiste või osaajatöö lepingutega töötajatel või füüsilisest isikust 
ettevõtjatel on piisav sotsiaalkaitse ja ligipääs koolitusele (võimalusel ka 
täiendkoolitusele); kutsub liikmesriike üles rakendama asjakohaseid raamlepinguid;

46. nõuab tööturu paindlikkuse suurendamist tänapäevaste töölepinguliikide kasutuselevõtu 
abil; tunnistab, et osalise ajaga töötamine on sageli töötaja enda valik, eriti naiste puhul;

47. väljendab heameelt soovituste üle, mis käsitlevad naiste madalat osalust tööturul; märgib 
sellegipoolest, et praegu puudub selline üldisem soolise võrdõiguslikkuse mõõde, mis 
arvestaks lisaks tööhõivemäärale ka muid aspekte; palub komisjonil oma 
poliitikasuunistes käsitleda segregatsiooni tööturul, hoolduskohustuste ebavõrdset jaotust 
ja eelarve konsolideerimise mõjusid naistele;

48. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegelema kõige ebasoodsamas olukorras olevatesse 
rühmadesse, sh vähemuste sekka kuuluvate isikute (nt romad), kõige vaesematest 
mikropiirkondadest pärit inimeste ja puuetega inimeste vähese tööturul osalemise 
probleemiga; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegelema ka töökohtade ebaühtlase 
jagunemisega piirkondade ja ühiskonna eri rühmade vahel ning käsitlema eelarve 
konsolideerimise mõju haavatavatele inimrühmadele;

49. märgib, et mitmele liikmesriigile on esitatud soovitusi töötasude kohta; toonitab, et palk 
peab võimaldama töötajatel ära elada; rõhutab, et komisjoni komme määrata programmis 
osalevate riikide palkade kujundamist ja palgataset võib suurendada töölkäivate inimeste 
vaesuse või palkade ebavõrdsuse ohtu, mis kahjustab eelkõige madala sissetulekuga 
rühmi; kutsub komisjoni üles tõhustama nende liikmesriikide poliitilist juhendamist, kus 
palgad ei ole tootlikkusega võrreldes kasvanud, austades samal ajal sotsiaalpartnerite 
autonoomiat, mida kaitstakse muu hulgas Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 152 
ning artikli 153 lõike 5 sätetega;

50. väljendab heameelt asjaolu üle, et komisjon ja nõukogu pööravad noorte töötuse vastu 
võitlemisele suuremat tähelepanu; palub, et komisjon esitaks viivitamatult siduvat 
Euroopa noortegarantiid käsitleva ettepaneku, mis ei piiraks riiklike õigusaktide 
kohaldamist, eesmärgiga parandada tõhusalt eelkõige nende noorte olukorda, kes praegu 
ei tööta ega omanda ka haridust või kutset, ning lahendada järk-järgult noorte töötuse 
probleem ELis; toonitab, et Euroopa noortegarantii vajab ELi konkreetset rahalist toetust, 
eriti nendes liikmesriikides, kus noorte töötuse määr on kõrgeim, ning nõuab, et selleks 
kasutataks osa struktuurifondide kasutamata vahendeid; palub nõukogul kiiremas korras 
noorte tööhõivepaketti käsitlevate ettepanekute suhtes otsus langetada;

51. väljendab heameelt asjaolu üle, et 2012. aasta suunistes soovitati tegeleda majanduskriisi 
sotsiaalsete tagajärgedega ning riigipõhistes soovitustes keskenduti rohkem vaesuse vastu 
võitlemisele; väljendab sellegipoolest sügavat muret kasvava vaesuse (sh töölkäivate 
inimeste vaesus ja eakate vaesus) ja suureneva töötuse pärast ELis; kutsub liikmesriike 
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üles seadma kõrgemaid eesmärke, tõhustama vaesuse vastu võitlemiseks võetavaid 
meetmeid ning täitma hoolikalt komisjoni soovitusi; kutsub komisjoni üles käsitlema 
2013. aasta majanduskasvu analüüsi raames konkreetselt vaesuse probleemi töölkäivate 
inimeste, tööturuga piiratud määral või üldse mitte seotud olevate inimeste ning eakate 
seas; rõhutab, et kogu Euroopa poolaasta raames tuleb põhjalikult edendada Euroopa 
Liidu toimimise lepingu artikli 9 sätteid;

52. kordab, et liikmesriigid peavad võtma sotsiaalvaldkonnas täiendavaid kohustusi, et liit 
saaks võtta vastutuse majanduskasvu ja sotsiaalse ühtekuuluvuse prioriteetide 
rakendamise eest ühtsel turul;

53. rõhutab, et Euroopa sotsiaalse tasakaalutuse ning töötusega võitlemiseks on äärmiselt 
kiiresti vaja välja töötada uued vahendid;

54. kutsub liikmesriike ja Euroopa Ülemkogu üles kaasama Euroopa poolaasta ning riiklike 
reformikavade koostamise protsessi ka sotsiaal- ja tervishoiuministreid, kuna see annaks 
suurema osatähtsuse tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja tarbijakaitseküsimuste 
nõukogule, mis on vajalik, sest pensioniküsimused, palgapoliitika ning maksukiilu 
küsimused kuuluvad just selle nõukogu pädevusse;

55. palub, et komisjon esitaks aruande kogu ELis riiklike reformikavade hindamiseks 
kasutatavate ühiste ja ühtsete võrdlusaluste kasutamise kohta; rõhutab, et normid ja 
andmed peaksid lisaks majandusküsimustele kajastama ka sotsiaalset kaasatust ja 
keskkonnaalast jätkusuutlikkust; palub, et komisjon ergutaks liikmesriike kasutama 
edusammude ja arengu mõõtmiseks sotsiaalseid näitajaid ja andmeid, mille abil mõõta 
enamat kui SKP näitajaid, kuna see on strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide 
saavutamisel tehtavate edusammude mõõtmiseks äärmiselt oluline;

Eelarvepoliitika

56. nõuab tungivalt, et komisjon käsitleks ja rõhutaks järgmises iga-aastases majanduskasvu 
analüüsis ELi eelarve rolli Euroopa poolaasta protsessis, pakkudes faktilisi ja konkreetseid 
andmeid selle käivitava, katalüütilise, sünergiat tekitava ja täiendava mõju kohta avaliku 
sektori kulutustele kohalikul, piirkondlikul ja riiklikul tasandil; on lisaks veendunud, et 
ELi tasandi rahastamine aitab säästa raha liikmesriikide eelarves ning et seda tuleks 
rõhutada; on arvamusel, et ELi eelarvel on otsustav roll seoses kasvu stimuleerimise ja 
töökohtade loomise edendamisega ning samuti makromajandusliku tasakaalustamatuse 
eduka vähendamisega liidus;

57. nõuab tungivalt, et nõukogu aktsepteeriks ELi 2013. aasta eelarve läbirääkimistel 
poliitilist ja avalikku arutelu selle üle, millist assigneeringute taset on vaja, et viia ellu 
Euroopa Ülemkogu poolt 2012. aasta juunis vastu võetud „Majanduskasvu ja töökohtade 
loomise kokkulepe”; väljendab sügavat muret, et nõukogu seisukoht on korduvalt olnud 
ELi eelarve maksete assigneeringute kunstlik vähendamine, mis seab ohtu ELi suutlikkuse 
täita õigusaktidest tulenevaid ja poliitilisi kohustusi; palub taas kord nõukogul leppida 
Euroopa Parlamendi ja komisjoniga kokku tegelike maksevajaduste ühises 
hindamismeetodis; rõhutab olukorra pakilisust, seda eriti alamrubriikide 1a ja 1b 
(konkurentsivõime majanduskasvu ja tööhõive tagamiseks / ühtekuuluvus majanduskasvu 
ja tööhõive tagamiseks) ning maaelu arengu vahendite osas;
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58. palub liikmesriikidel täielikult ära kasutada „Majanduskasvu ja töökohtade loomise 
kokkuleppe” võimalusi, et kaaluda ümberpaigutamisi oma riiklike struktuuri- ja 
ühtekuuluvusfondide rahastamispakettide raames (55 miljardit eurot), eesmärgiga toetada 
teadusuuringuid ja innovatsiooni, VKEsid (sh nende ligipääsu ELi vahenditele) ning 
noorte tööhõivet; palub komisjonil anda 2012. aasta novembris avaldatavas 2013. aasta 
majanduskasvu analüüsis täielik ja terviklik pilt sellest, mida on kõnealuses valdkonnas 
saavutatud;

59. rõhutab lisaks, et „Majanduskasvu ja töökohtade loomise kokkuleppes” kutsutakse 
liikmesriike selgelt üles kasutama osa oma struktuurifondide assigneeringutest EIP 
laenuriski jagamiseks ja laenutagatiste andmiseks teadmiste ja oskuste, ressursitõhususe, 
strateegilise infrastruktuuri ja VKEde rahastamisele juurdepääsu jaoks; on seisukohal, et 
liikmesriikide ametiasutused peaksid püüdma maksimeerida kasvupotentsiaali, mida 
pakuvad teised, juba kokkulepitud ELi eelarvest rahastatavad ELi algatused, nagu 
projektivõlakirjade katseetapp, mitmesugused aastast 2007 olemas olnud ELi uuendusliku 
rahastamise vahendid teadusuuringute ja innovatsiooni, VKEde toetamise ja mikrokrediidi 
valdkonnas; rõhutab lisaks EIP suuremat laenuandmisvõimet aastatel 2012–2015; usub, et 
nõuetekohaselt kombineerituna ja rakendatuna võivad kõik need meetmed olla aluseks 
ELi tulevaste aastate investeerimiskavale ning avaldada märkimisväärset positiivset mõju 
ELi 27 liikmesriigi SKP-le ja tööhõivele: mõnede teadlaste hinnangul kasvaks SKP 0,56% 
ja loodaks 1,2 miljonit uut töökohta;

60. palub seetõttu liikmesriikidel mitte käsitleda oma kogurahvatulul põhinevaid makseid ELi 
eelarvesse oma konsolideerimispüüdlustes mänguruumina, samuti mitte püüda kunstlikult 
vähendada ELi eelarve majanduskasvu soodustavate kulutuste mahtu vastupidiselt 
poliitilistele lubadustele, mida nad on kõige kõrgemal tasemel andnud; mõistab siiski 
majanduslikku pinget, mis tekib sellest, et ühelt poolt on vaja lühikeses perspektiivis 
konsolideerida riigi rahandust ning teiselt poolt võivad mõne liikmesriigi kogurahvatulul 
põhinevad maksed kasvada, kui ELi eelarve maksete tase suureneb; seepärast kordab oma 
jõulist nõuet reformida ELi eelarve rahastamist, milles tuleb kokku leppida mitmeaastase 
finantsraamistiku 2014–2020 läbirääkimiste raames, vähendades liikmesriikide 
kogurahvatulul põhinevate ELi eelarvesse tehtavate maksete osakaalu 2020. aastaks 40%-
ni, mis aitab kaasa liikmesriikide konsolideerimispüüdlustele1;

61. lisaks palub komisjonil uurida võimalust jätta kogurahvatulul põhinev osamakse ELi 
eelarvesse struktuurse puudujäägi arvutamisel kahe õigusakti paketi („two-pack”) kohaselt 
arvestamata;

62. hoiatab, et mitmeaastase finantsraamistiku 2014–2020 üle peetavate läbirääkimiste 
kontekstis oleks ELi eelarve vähendamisel selle investeeringute katalüsaatori rolli 
arvestades negatiivne mõju liidu majanduskasvule ja töökohtade loomisele;

Siseturg

63. nõuab tungivalt, et komisjon seaks ühtse turu juhtimise üheks peamiseks prioriteediks, 
sest see aitab olulisel määral kaasa Euroopa poolaasta eesmärkide − püsiv majanduskasv 
ja tööhõive − saavutamisele; on seisukohal, et komisjoni riigipõhistes soovitustes tuleks 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0245.
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liikmesriikidele anda ka ühtse turu toimimise parandamiseks praktilisemaid lahendusi, et 
tagada ühtse turu väljakujundamisele suurem üldsuse ja poliitikute toetus;

64. kutsub nõukogu ja komisjoni üles siduma Euroopa poolaasta ühtse turu aktiga, sest sel 
viisil oleks võimalik Euroopa majanduspoliitika ja püsiva majanduskasvu loomise vahel 
sidusus tagada;

65. rõhutab, et ühtse turu akti raamistikus võetud algatused peavad olema kooskõlas strateegia 
„Euroopa 2020” seitsme juhtalgatuse eesmärkidega ning aitama saavutada arukat, püsivat 
ja kaasavat majanduskasvu;

66. palub komisjonil viia aastaaruande koostamine ühtse turu ühendamise kohta kooskõlla 
muude ühtse turu seirevahenditega nagu siseturu tulemustabel, eesmärgiga vältida 
kattumist ja anda tõhusaid ja konkreetseid soovitusi ning tagada sidusus Euroopa Liidu 
majanduspoliitikaga;

67. peab sellega seoses kiiduväärseks komisjoni ettepanekut sõnastada ühtse turuga ja 
eelkõige õigusaktide korrektse ülevõtmise ja ülevõtmistähtaegadega seotud riigipõhised 
soovitused; kutsub komisjoni üles kasutama kogu talle antud pädevust ja suurendama 
pingutusi, millega tagada liikmesriikides ELi õigusaktide korrektne rakendamine ja 
jõustamine;

68. nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid seaksid ühtse turu akti 12 põhimeetme 
vastuvõtmise esmatähtsale kohale, sest neil on oluline osa ühtse turu ulatuslikul ja 
tasakaalustatud tugevdamisel;

Konstitutsioonilised küsimused

69. on seisukohal, et protokolli nr 1 artikli 9 kohane tihe koostöö Euroopa Parlamendi ja 
riikide parlamentide vahel on tähtis, et luua vajalik demokraatlik legitiimsus ja poolaasta 
protsesside juhtimine riiklikul tasandil; nõuab, et tugevdataks Euroopa Liidu ja riiklike 
tasandite vahelist dialoogi, järgides nende tööülesannete jaotust;

70. on seisukohal, et lisaks koostöö tagamisele parlamentide vahel on vaja teha ka suuremaid 
jõupingutusi, et suhelda kodanikega ja kaasata nad aktiivselt protsessi;

71. on seisukohal, et vähendada muret legitiimsuse pärast, peaksid riikide parlamendid täitma 
protsessis aktiivsemat rolli, ja teeb ettepaneku selle kohta, et liikmesriigid kohandaksid 
oma siseriiklikke protsesse viisil, mis võimaldaks kaasata riikide parlamente arutelusse 
oma riikide fiskaal- ja reformikavade üle enne nimetatud kavade esitamist Euroopa 
Liidule; 

Naiste õigused ja sooline võrdõiguslikkus

72. kordab liikmesriikidele suunatud üleskutset integreerida Euroopa poolaasta protsessi 
soolise võrdõiguslikkuse mõõde ning keskenduda tööturupoliitikas rohkem koolitusele, 
võttes iga-aastases majanduskasvu analüüsis esitatud poliitiliste suuniste rakendamisel 
arvesse naiste vajadusi ja olukorda; tunnustab liikmesriike, kes süvalaiendasid soolise 
mõõtme riiklikesse reformikavadesse, kuid peab kahetsusväärseks, et paljud liikmesriigid 
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ei ole soolist mõõdet riiklikes reformikavades üldse maininud; palub komisjonil teha 
liikmesriikidele ettepanek ühtse vormi ja kriteeriumide kohta, mille alusel liikmesriigid 
integreeriksid soolise võrdõiguslikkuse perspektiivi oma riiklikesse reformikavadesse;

73. palub liikmesriikidel seada oma riiklikes reformikavades konkreetsed kvantitatiivsed 
eesmärgid seoses naiste tööhõivega, ja võtta konkreetseid meetmeid, mis on suunatud 
naiste haavatavatele rühmadele (nt noored naised, migrandid, puuetega naised ja 
üksikemad);

74. tuletab meelde, et sooline palgalõhe on ELis endiselt probleem ning sellel on mõju ka 
naiste pensioni suurusele, mille tagajärjel võivad naised leida end allpool vaesuspiiri; 
seepärast kutsub ta liikmesriike üles kehtestama riiklikes reformikavades kvalitatiivseid 
eesmärke seoses soolise palgalõhe kõrvaldamisega, et vähendada naiste ebaõiglast 
kohtlemist ning eakate naiste ohtu vaesusse sattuda;

75. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon Euroopa Ülemkogule, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Euroopa Komisjonile ja Euroopa 
Keskpangale.
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TÖÖHÕIVE- JA SOTSIAALKOMISJONI ARVAMUS(*)

majandus- ja rahanduskomisjonile

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta: 2012. aasta prioriteetide rakendamise 
kohta
(2012/2150(INI))

Arvamuse koostaja (*): Marije Cornelissen

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 50

ETTEPANEKUD

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon palub vastutaval majandus- ja rahanduskomisjonil lisada oma 
resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et majanduslik olukord on jätkuvalt ebakindel, ning arvestades, et 2010. aastal 
kohustusid liikmesriigid täitma strateegia „Euroopa 2020” eesmärke, et kujundada välja 
ELi arukas, jätkusuutlik ja kaasav majandus; arvestades samuti, et EL ei ole võimeline 
strateegia „Euroopa 2020” eesmärke ettenähtud perioodil saavutama, sest kõik riiklikud 
eesmärgid kokku on liiga madalad ning võetud meetmed ei ole peaaegu ühegi eesmärgi, 
aga eriti energiatõhususe, tööhõive, vaesuse vähendamise ning teadus- ja arendustegevuse 
alaste eesmärkide puhul viinud märkimisväärsete edusammudeni;

B. arvestades, et Euroopa Ülemkogu 30. jaanuari 2012. aasta järeldustes on öeldud: 
„Majanduskasv ja tööhõive taastuvad üksnes siis, kui me jätkame püsivat ja 
laiaulatuslikku lähenemisviisi, kombineerides eelarve aruka konsolideerimise, millega 
säilitatakse investeerimine tulevasse majanduskasvu, usaldusväärse 
makromajanduspoliitika ning aktiivse tööhõivestrateegia, millega hoitakse alal sotsiaalne 
ühtekuuluvus”; arvestades, et EL peaks aitama liikmesriikidel luua jätkusuutliku poliitika 
abil majanduskasvu ja heaolu soosiv keskkond; 

C. arvestades, et parlament esitas oma 15. veebruari 2012. aasta resolutsioonis (tööhõive- ja 
sotsiaalsete aspektide kohta 2012. aasta majanduskasvu analüüsis)1 soovitused, milles 
palus, et nõukogu lisaks 2012. aasta Euroopa poolaasta jaoks koostatud suunistesse 
järgmised prioriteedid: järjepidevuse ja suurema sihikindluse tagamine ELi 2020. aasta 
eesmärkide täitmiseks, jätkusuutliku töökohtade loomise toetamine investeeringute ja 
maksureformide abil, töö kvaliteedi ja tööhõive suurendamiseks vajalike tingimuste 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0047.
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parandamine, tegelemine noorte töötusega, tegelemine vaesuse ja sotsiaalse tõrjutusega 
(eeskätt elanikerühmades, kes ei ole või on vähe seotud tööturuga) ning demokraatliku 
legitiimsuse, vastutustundlikkuse ja omanikutunde suurendamine;

D. arvestades, et eurokriisi sotsiaalsed tagajärjed on paljudes liikmesriikides väga tõsised, 
ning arvestades, et soovitatud täiendavad meetmed vaid süvendavad mõningaid 
probleeme, muutes näiteks sagedasemaks pankrotte ja eluaseme sundmüüke ning 
põhjustades tõsiseid kärpeid tervishoiu, puuete ja eriõppeteenuste valdkonnas; 

E. arvestades, et Euroopa poolaasta tähtsus on tõusnud ning nüüd peavad liikmesriigid 
esitama selle raames arvukaid dokumente ja täiendavaid aruandeid (riiklikud 
reformikavad, stabiilsus- ja lähenemisprogrammid, riiklikud sotsiaalaruanded ning 
riiklikud töökohtade loomise kavad); arvestades, et nendes dokumentides tuleb käsitleda 
järjest arvukamaid eesmärke; arvestades, et nende dokumentide suur arv ja sisuline 
kattuvus vähendab Euroopa poolaasta läbipaistvust ja järjepidevust; arvestades, et 
liikmesriikide esitatud dokumentide kvaliteet ning sidusrühmade ja riikide parlamentide 
kaasatus nende koostamise protsessi on riigiti väga erinev;

F. võttes arvesse, et 2008. aastal oli töötuse määr 27 liikmesriigiga ELis ligikaudu 7%, kuid 
2012. aasta keskpaigaks oli see tõusnud 10,4 protsendini, mis tähendab umbes 25 töötu 
lisandumist;

G. arvestades, et kogu ELis on rohkem kui viiendik noortest (22%) töötud ning teatavates 
liikmesriikides ulatub noorte töötuse määr üle 50%;

H. võttes arvesse, et 8,3 miljonit alla 25-aastast eurooplast on praegu mittetöötavad või 
haridust ja kutset mitteomandavad, ning võttes arvesse, et see arv üha kasvab;

I. võttes arvesse, et 27 liikmesriigiga ELis on üle 115 miljoni inimese sotsiaalse tõrjutuse 
ohus, kuna nad on märkimisväärses vaesusohus, kannatavad tõsist materiaalset puudust 
või elavad väga madala tööhõivega leibkondades;

Strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide saavutamisel tehtud edusammud

1. peab kahetsusväärseks, et vaatamata komisjoni järeldusele, mille kohaselt liikmesriikide 
riiklikes reformikavades välja toodud kohustustest ei piisa enamike strateegia „Euroopa 
2020” eesmärkide saavutamiseks, ei nõutud riigipõhistes soovitustes kellegi käest ka 
riiklike eesmärkide suurendamist; kutsub komisjoni ja nõukogu üles käsitlema 2013. aasta 
majanduskasvu analüüsis riikide jõupingutuste leigust ning tagama, et 2013. aasta riiklikes 
reformikavades esitatud riiklikud eesmärgid oleksid piisavalt kõrged, et saavutada kõik 
strateegia „Euroopa 2020” peamised eesmärgid;

Jätkusuutlik töökohtade loomine

2. väljendab heameelt komisjoni teatise „Töövõimalusterohke majanduse taastumine” 
(COM(2012)0173) ja sellega kaasnevate komisjoni talituste töödokumentide üle; palub 
komisjonil seada 2013. aasta majanduskasvu analüüsis peamiseks prioriteediks 
suutlikkuse luua töökohti rohelise majanduse, tervishoiu ja sotsiaalhoolekande ning info- 
ja kommunikatsioonitehnoloogia valdkondades;
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3. mõistab hukka asjaolu, et vaatamata 2012. aasta Euroopa Ülemkogu kevadisel kohtumisel 
antud poliitilistele lubadustele ning tööhõivepaketiga seotud komisjoni suunistele ei 
esitanud enamik liikmesriike koos oma 2012. aasta riiklike reformikavadega riiklikku 
töökohtade loomise kava; peab kahetsusväärseks asjaolu, et komisjon ei ole liikmesriike 
selleks kohustanud, ning nõuab tungivalt, et komisjon kutsuks liikmesriike üles esitama 
oma riiklikud töökohtade loomise kavad võimalikult kiiresti; nõuab lisaks, et riiklikes 
töökohtade loomise kavades esitataks töökohtade loomise ja keskkonnasäästliku tööhõive 
edendamise mitmekülgsed meetmed, tööhõivepoliitika ja rahastamisvahendite vahelised 
seosed, tööturureformid, selge ajakava mitmeaastase reformikava rakendamiseks järgmise 
12 kuu jooksul ning nii valdkonnad kui ka piirkonnad, mille puhul on märgata teatavate 
erialaste oskuste nappust või ülejääki; kutsub komisjoni tegema teoks oma kava luua 
objektiivsetel andmetel põhinev tööturu jälgimissüsteem ning individuaalne 
jälgimissüsteem nende riikide jaoks, kes ei täida riigipõhiseid soovitusi;

4. teeb ettepaneku, et komisjon teostaks riiklike töökohtade loomise kavade koostamise üle 
järelevalvet;

5. väljendab heameelt soovituse üle, mille eesmärk on nihutada maksukoormus töötajatelt 
keskkonda kahjustavatele tegevustele, lihtsustada samal ajal pikemas plaanis 
maksusüsteemi ja kohandada seda ka liikmesriikide majanduslikele ja sotsiaalsetele 
oludele; palub liikmesriikidel seda soovitust rakendada, tagades samas, et see ei paneks 
madalama sissetulekuga inimesi halba olukorda;

6. väljendab heameelt ressursitõhususe programmide olulisuse rõhutamise üle, kuna neil on 
märkimisväärselt suur tööhõivepotentsiaal ning samal ajal on need kasulikud ka 
keskkonnale, loovad jätkusuutlikke töökohti ning pakuvad selget investeeringutasuvust nii 
riiklike kui ka erafinantseeringute puhul;

7. väljendab heameelt maksudest kõrvalehoidumise vähendamise tähtsuse rõhutamise üle, 
kuna see probleem mõjutab kõiki liikmesriike ning võib oluliselt vähendada riikide 
maksutulu, mis on majanduse taastumiseks äärmiselt vajalik;

8. juhib tähelepanu asjaolule, et sotsiaalmajandusettevõtted on Euroopa sotsiaalse mudeli ja 
ühtse turu osa, mistõttu väärivad need suurt tunnustust ja toetust ning seega tuleks 
Euroopa poliitikat kujundades arvesse võtta ka sotsiaalmajandusettevõtete eripära; kordab 
komisjonile esitatud üleskutset töötada välja sotsiaalse ettevõtluse raamistik, milles 
tunnustataks selle elemente ning kaasataks nii liikmesriigid kui ka sidusrühmad, et 
ergutada parimate tavade vahetamist, sest sotsiaalne ettevõtlus on Euroopa sotsiaalse 
mudeli ja ühtse turu oluline element;

9. toonitab, kui oluline on tagada suurem sotsiaalne ühtekuuluvus, kasutades selleks muu 
hulgas ettevõtetevahelist koostööd – seda koostööd saaks märkimisväärselt suurendada, 
kui lubada ettevõtetel edendada oma uuenduslikke ja positiivseid sotsiaalseid meetmeid 
teatava märgise abil, mis võimaldaks meelitada ligi uusi investoreid ning toetada pikemas 
plaanis Euroopa sotsiaalse mudeli arengut; 

10. väljendab heameelt selle üle, et nüüd tunnistatakse, kui oluline on VKEde juurdepääs 
rahastamisele – VKEd on ELi tööhõive ning töökohtade loomise nurgakiviks ning nad on 
võimelised noorte töötust oluliselt vähendama ja soolist kasu märkimisväärselt 
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suurendama; nõuab tungivalt, et liikmesriigid muudaksid VKEde juurdepääsu 
rahastamisele oma riiklikes majanduskasvu kavades täielikuks prioriteediks; 

Tööhõive kvaliteet

11. peab kahetsusväärseks, et nõukogu ei võtnud oma 2012. aasta suunistes arvesse 
parlamendi palvet keskenduda töökvaliteedile; nõustub komisjoniga, et töötajale tuleks 
kõigi töölepingutega tagada peamised õigused (sh pensioniõigused, sotsiaalkaitse ning 
juurdepääs elukestvale õppele); palub komisjonil lisada oma 2013. aasta majanduskasvu 
analüüsi töökvaliteet, koolitus ja täiendkoolitus, töötajate põhiõigused ning tööturul 
liikuvuse, füüsilisest isikust ettevõtjana tegutsemise ja piiriülese liikuvuse toetamine, 
suurendades ühelt töökohalt teisele liikuvate töötajate turvalisust;

12. kutsub liikmesriike üles võitlema selliste töölepingute kasutamise ja leviku vastu, mis ei 
võimalda töötajale inimväärseid tingimusi, ning tõkestama näilist FIEna tegutsemist, 
tagades samal ajal, et ajutiste või osaajatöö lepingutega töötajatel või füüsilisest isikust 
ettevõtjatel on piisav sotsiaalkaitse ja ligipääs koolitusele (võimalusel ka 
täiendkoolitusele); kutsub liikmesriike üles rakendama asjakohaseid raamlepinguid;

13. nõuab tööturu paindlikkuse suurendamist tänapäevaste töölepinguliikide kasutuselevõtu 
abil; tunnistab, et osalise ajaga töötamine on sageli töötaja enda valik, eriti naiste puhul;

14. väljendab heameelt soovituste üle, mis käsitlevad naiste madalat osalust tööturul; märgib 
sellegipoolest, et praegu puudub selline üldisem soolise võrdõiguslikkuse mõõde, mis 
arvestaks lisaks tööhõivemäärale ka muid aspekte; palub komisjonil oma 
poliitikasuunistes käsitleda segregatsiooni tööturul, hoolduskohustuste ebavõrdset jaotust 
ja eelarve konsolideerimise mõjusid naistele;

15. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegelema kõige ebasoodsamas olukorras olevatesse 
rühmadesse, sh vähemuste sekka kuuluvate isikute (nt romad), kõige vaesematest 
mikropiirkondadest pärit inimeste ja puuetega inimeste vähese tööturul osalemise 
probleemiga; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegelema ka töökohtade ebaühtlase 
jagunemisega piirkondade ja ühiskonna eri rühmade vahel ning käsitlema eelarve 
konsolideerimise mõju haavatavatele inimrühmadele;

16. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles jälgima 2012. aasta majanduskasvu analüüsis 
soovitatud tervishoiureformide mõju ning andma selle kohta aru; rõhutab, et 
tervishoiusüsteemi reformimisel ja ajakohastamisel on oluline tagada, et reformid on 
kaasavad, et nendes tähtsustatakse ennetavaid ja varajase sekkumise meetodeid ning et 
nendega tagatakse kõikidele võrdne juurdepääs; 

17. märgib, et mitmetele liikmesriikidele on esitatud soovitusi töötasude kohta; toonitab, et 
töötajad peavad suutma palgast ära elada; rõhutab, et komisjoni komme määrata 
programmis osalevate riikide palkade kujundamist ja palgataset võib suurendada 
töölkäivate inimeste vaesuse või palkade ebavõrdsuse ohtu, mis kahjustab eelkõige 
madala sissetulekuga rühmi; kutsub komisjoni üles tõhustama nende liikmesriikide 
poliitilist juhendamist, kus palgad ei ole tootlikkusega võrreldes kasvanud, austades samal 
ajal sotsiaalpartnerite autonoomiat, mida kaitstakse muu hulgas Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artikli 152 ning artikli 153 lõike 5 sätetega;
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18. tervitab aruka reguleerimise ja lihtsustamise tähtsuse rõhutamist, eesmärgiga koostada 
tõhusad ELi õigusaktid neis valdkondades, kus see võib pakkuda lisandväärtust, ning anda 
liikmesriikidele piisav paindlikkus neis olukordades, mille puhul on kohasem kasutada 
riiklikke õigusakte; kordab, et halduskoormus võib takistada majanduskasvu ja töökohtade 
loomist, ning toonitab, et vaja on tagada kogu reguleerimise otstarbekus;

Noorte töötuse vastu võitlemine

19. väljendab heameelt asjaolu üle, et komisjon ja nõukogu pööravad noorte töötuse vastu 
võitlemisele suuremat tähelepanu; palub, et komisjon esitaks viivitamatult siduvat 
Euroopa noortegarantiid käsitleva ettepaneku, mis ei piiraks riiklike õigusaktide 
kohaldamist, eesmärgiga parandada tõhusalt eelkõige nende noorte olukorda, kes praegu 
ei tööta ega omanda ka haridust või kutset, ning lahendada järk-järgult noorte töötuse 
probleem ELis; toonitab, et Euroopa noortegarantii vajab ELi konkreetset rahalist toetust, 
eriti nendes liikmesriikides, kus noorte töötuse määr on kõrgeim, ning nõuab, et selleks 
kasutataks osa struktuurifondide kasutamata vahendeid; palub nõukogul kiiremas korras 
noorte tööhõivepaketti käsitlevate ettepanekute suhtes otsus langetada;

Vaesus ja sotsiaalne tõrjutus

20. väljendab heameelt asjaolu üle, et 2012. aasta suunistes soovitati tegeleda majanduskriisi 
sotsiaalsete tagajärgedega ning riigipõhistes soovitustes pöörati rohkem tähelepanu 
vaesuse vastu võitlemisele; väljendab sellegipoolest sügavat muret üha kasvava vaesuse 
(sh töölkäivate inimeste vaesus ja eakate vaesus) ja suureneva töötuse pärast ELis; kutsub 
liikmesriike üles seadma kõrgemaid eesmärke, tõhustama vaesuse vastu võitlemiseks 
võetavaid meetmeid ning täitma hoolikalt komisjoni soovitusi; kutsub komisjoni üles 
käsitlema 2013. aasta majanduskasvu analüüsi raames konkreetselt vaesuse probleemi 
töölkäivate inimeste, tööturuga piiratud määral või üldse mitte seotud olevate inimeste 
ning eakate seas; rõhutab, et kogu Euroopa poolaasta raames tuleb põhjalikult edendada 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 9 sätteid;

21. kordab, et liikmesriigid peavad võtma sotsiaalvaldkonnas täiendavaid kohustusi, et liit 
saaks võtta vastutuse majanduskasvu ja sotsiaalse ühtekuuluvuse prioriteetide 
rakendamise eest ühtsel turul;

Tööhõive ning makromajandusliku tasakaalustamatuse menetluse sotsiaalsed aspektid

22. palub komisjonil ja nõukogul vaadata läbi tulemustabel, et korrigeerida 
makromajanduslikku tasakaalustamatust ning tugevdada tabeli sotsiaalset ja tööhõivealast 
mõõdet, võttes selleks muu hulgas järgmisi meetmeid:

– sissetulekute ebavõrdsust ja hariduskulusid käsitlevate näitajate kaasamine;

– nominaalse tööjõu ühikukulu orienteeruva alammäära kehtestamine, et ennetada 
palgataseme ülemäärast piiramist;

– maksimaalse orienteeruva alammäära alandamine keskmiselt kolmeaastase töötuse puhul;

– sümmeetrilise orienteeruva alammäära kohaldamine jooksevkontole;
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23. palub, et komisjon koostaks tugeva sotsiaalprogrammi, millega kaasneks hoolikas 
järelevalve ning mis sisaldaks strateegia „Euroopa 2020” raamistikku kuuluvate ühiste 
prioriteetide ja eesmärkide nimekirja;

Majanduse kohandamise programmide sotsiaalne mõju finantsraskustes olevates 
liikmesriikides

24. väljendab muret seoses asjaoluga, et nendele liikmesriikidele, kellele on määratud 
finantsabi programm, ei ole strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide suhtes tehtud ühtegi 
soovitust; palub komisjonil hinnata majanduse kohandamise programmi mõju strateegia 
„Euroopa 2020” peamiste eesmärkide täitmisel tehtavatele edusammudele ning esitada 
programmi muutmiseks ettepanekuid, et kooskõlastada programm strateegia „Euroopa 
2020” eesmärkidega;

25. kutsub komisjoni üles tegema liikmesriikidega koostööd selle tagamisel, et 
kokkuhoiukavad ei takistaks töökohtade loomiseks võetavaid meetmeid ning et järgitakse 
kasvu soodustavaid poliitikasuundi;

26. palub nõukogul jõuda parlamendiga kiiresti kokkuleppele ja hakata kohe kohaldama 
ettepanekut tugevdada järelvalvet tõsistes raskustes liikmesriikide üle, kaasa arvatud 
sotsiaalse mõju hindamine ja kohandamisprogrammide täielik kooskõla majanduspoliitika 
üldsuunistega;

27. nõuab Euroopa poolaastaga seoses teistsugust lähenemisviisi, mille puhul käsitletakse 
koos majandus- ja eelarvealaste prioriteetidega ka sotsiaalseid prioriteete ning püütakse 
neid omavahel seostada;

28. rõhutab, et Euroopa sotsiaalse tasakaalutuse ning töötusega võitlemiseks on äärmiselt 
kiiresti vaja välja töötada uued vahendid;

29. palub, et komisjon annaks aru, milliseid edusamme on tehtud seoses Euroopa Parlamendi 
1. detsembri 2011. aasta resolutsioonis (majanduspoliitika koordineerimise Euroopa 
poolaasta kohta)1 esitatud üleskutsega, mille kohaselt pidi komisjon paluma, et 
kodanikuühiskond ja sotsiaalpartnerid koostaksid iga-aastase variaruande, milles 
käsitletakse liikmesriikide edusamme peamiste eesmärkide saavutamisel ja riiklikes 
reformikavades esitatud meetmete rakendamisel; 

Euroopa poolaasta demokraatliku legitiimsuse, vastutuse ning kvaliteedi parandamine

30. kutsub komisjoni ja nõukogu üles leppima kokku konkreetsed meetmed selleks, et 
parandada sotsiaalpartnerite, valitsusväliste organisatsioonide ja kohalike ametiasutuste 
osalemist Euroopa poolaasta protsessis ja nende kaasatust jätkusuutliku poliitika 
rakendamisse nii riikide kui ka Euroopa tasandil; väljendab heameelt selle üle, et 
eesistujariik Küpros on nimetanud selle ülesande üheks oma prioriteediks;

31. kutsub liikmesriike ja Euroopa Ülemkogu üles kaasama Euroopa poolaasta ning riiklike 
reformikavade koostamise protsessi ka sotsiaal- ja tervishoiuministreid, kuna see annaks 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2011)0542.
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suurema osatähtsuse tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja tarbijakaitseküsimuste 
nõukogule, mis on vajalik, sest pensioniküsimused, palgapoliitika ning maksukiilu 
küsimused kuuluvad just selle nõukogu pädevusse;

32. toonitab, et Euroopa poolaasta demokraatlikku legitiimsust on vaja suurendada; peab 
kahetsusväärseks, et nõukogu ei võtnud 2012. aasta suuniste vastuvõtmisel arvesse 
parlamendi tõstatatud probleeme; juhib tähelepanu asjaolule, et parlamendi vähene 
kaasatus suuniste koostamisel on demokraatia seisukohast äärmiselt suur viga;

33. palub, et komisjon esitaks aruande kogu ELis riiklike reformikavade hindamiseks 
kasutatavate ühiste ja ühtsete võrdlusaluste kasutamise kohta; rõhutab, et normid ja 
andmed peaksid lisaks majandusküsimustele kajastama ka sotsiaalset kaasatust ja 
keskkonnaalast jätkusuutlikkust; palub, et komisjon ergutaks liikmesriike kasutama 
edusammude ja arengu mõõtmiseks sotsiaalseid näitajaid ja andmeid, mille abil mõõta 
enamat kui SKP näitajaid, kuna see on strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide 
saavutamisel tehtavate edusammude mõõtmiseks äärmiselt oluline;

34. kutsub seetõttu komisjoni üles leppima Euroopa Parlamendiga kokku iga-aastase 
majanduskasvu analüüsi sellises vormingus, mis võimaldaks parlamendil esitada selle 
kohta muudatusettepanekuid enne, kui nõukogu selle vastu võtab, et tagada, et läbipaistva 
institutsioonidevahelise otsustusprotsessi tulemuseks on ühiselt kokku lepitud ja 
demokraatlikult õiguspärased poliitilised suunised;

35. kutsub komisjoni üles suurendama Euroopa poolaasta kvaliteeti, läbipaistvust ning 
demokraatlikku vastutust, esitades selleks õigusakti ettepaneku, milles määratakse 
kindlaks liikmesriikide poolt Euroopa poolaasta raames esitatavate dokumentide vormi ja 
esitamisaja ametlikud nõuded, sh konkreetsed kohustused seoses strateegia „Euroopa 
2020” eesmärkide täitmisel tehtavate edusammude järelevalvega ning demokraatlikud ja 
läbipaistvad menetlused riigipõhiste soovituste koostamiseks;

36. palub liikmesriikidel kokku leppida menetlustes, mis võimaldavad edendada sotsiaalset 
dialoogi, tõelist parlamentaarset arutelu ning sidusrühmade kaasamist riiklike 
reformikavade koostamisse ja rakendamisse; kutsub liikmesriike üles esitama oma 
riiklikes reformikavades põhjaliku ülevaate selle kohta, keda ja kuidas kaasati; kutsub 
komisjoni üles uurima, millised on eri riikide tavad seoses Euroopa poolaasta raames 
kasutatavate parlamentaarsete menetluste ja sidusrühmade kaasamisega, ning avaldama 
nende andmete kohta jaanuariks 2013 aruande.
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EELARVEKOMISJONI ARVAMUS

majandus- ja rahanduskomisjonile

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta: 2012. aasta prioriteetide rakendamise 
kohta
(2012/2150(INI))

Arvamuse koostaja: Catherine Trautmann

LÜHISELGITUS

Euroopa poolaasta on eelkõige liikmesriikide eelarvete ja reformikavade koordineerimise 
vahend. Praeguses olukorras, kui kõik liikmesriigid peavad rakendama piiravat 
rahanduspoliitikat, et tagada kuue õigusakti paketi jõustamine, võib ja peaks ELi eelarve 
mängima vastutsüklilist rolli. Nagu aluslepingutes on sätestatud, et tohi ELi eelarve puhul 
esineda puudujääki ning see on investeerimiseelarve, mis on kasulik kõigile 27 liikmesriigile 
(rohkem kui 85% assigneeringutest läheb liikmesriikidesse tagasi). Käivitus- ja 
võimendusefekti abil – eelkõige kaasava ja jätkusuutliku kasvu valdkondades, nagu 
ühtekuuluvus- ja regionaalpoliitika – võib ELi eelarve aidata edendada kasvu ja suurendada 
konkurentsivõimet ning aidata liikmesriikidel täita nende riiklikes reformikavades (Euroopa 
2020. aasta strateegia) sisalduvaid majanduslikke eesmärke, samuti Euroopa poolaasta raames 
kokku lepitud riigipõhiseid soovitusi.

Mitmeaastases finantsraamistikus 2007–2013 kokku lepitud programmide rakendamine on 
käivitunud hästi kõikides poliitikavaldkondades. Selliste valdkondade puhul, kus edusammud 
ei ole olnud piisavalt kiired, nt struktuuri- ja ühtekuuluvusfondid (selle põhjuseid on vaja 
hoolikalt uurida ja hinnata), on komisjon ja nõukogu leppinud kokku nende kogu potentsiaali 
valla päästmises. Euroopa Ülemkogu poolt 2012. aasta juunis vastu võetud „Majanduskasvu 
ja töökohtade loomise kokkuleppe” üks tugisambaid on nende struktuuri- ja 
ühtekuuluvusvahendite, mida ei ole täielikult kulukohustustega seotud (hinnanguliselt 55 
miljardit eurot), ümbersuunamine VKEde, teadusuuringute ja innovatsiooni ning noorte 
tööhõive toetamiseks.

See on järjekordne samm õiges suunas ning väga teretulnud muudatus ELi 
majanduspoliitikas. See täiendab nõukogu ja parlamendi poolt 2010.–2011. aastal vastu 
võetud olulisi meetmeid, millega ajutiselt lõdvendatakse kaasrahastamise eeskirju nende 
liikmesriikide jaoks, keda majanduskriis on kõige raskemini tabanud. Nende liikmesriikide 
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puhul, kes saavad toetust finantsabi programmidest, on kaasrahastamise määrasid ajutiselt 
suurendatud, et tagada vajalike investeeringute tegemine praegu, ehkki riikide eelarved on 
äärmiselt pingelised. 

Kuid edu tagamiseks tuleb neid meetmeid võtta õigeaegselt arvesse ELi eelarves. ja 2012. 
aasta eelarvete üle peetud läbirääkimistel nõudis nõukogu parlamendi tahte vastaselt väga 
madalat maksete assigneeringute taset. Keeldudes süsteemselt piisavast maksete tasemest, mis 
põhineb tegelikel ja käegakatsutavatel vajadustel, seab nõukogu majanduse elavdamise ohtu, 
sest toetusesaajad liikmesriikides endas, nt piirkondlikud ametiasutused, ülikoolid ja VKEd, ei 
saa raha õigeaegselt kätte ning neil tekivad tõsised rahavooprobleemid.

Positiivne on siiski see, et 2012. aasta Euroopa poolaastal lepiti kokku väga tähtsas 
projektivõlakirjade katseetapis (2012–2013). Nende vahendite abil edendatakse tähtsamate 
infrastruktuuriprojektide rahastamist, mis loovad liikmesriikides majanduskasvu transpordi, 
energeetika ja IKT valdkonnas. Euroopa Investeerimispank käivitab katseetapi 2012. aasta 
juulis. Arvamuse koostaja on seisukohal, et see on ainult esimene samm väga vajaliku ELi 
investeerimiskava suunas tulevasteks aastateks.
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ETTEPANEKUD

Eelarvekomisjon palub vastutaval majandus- ja rahanduskomisjonil lisada oma resolutsiooni 
ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. peab kahetsusväärseks, et puudub laiaulatuslik, tõsiseltvõetav ja otsekohene avalik arutelu 
Euroopa poolaasta protsessi üle; usub, et see on vastuolus riikliku praktikaga, mille 
kohaselt arutatakse majanduspoliitilisi suundumusi avatult ja demokraatlikult; hoiatab 
eelkõige selle eest, et iga-aastasest majanduskasvu analüüsist tehtaks bürokraatlik meede, 
millel puudub Euroopa Parlamendi heakskiit, ning rõhutab vajadust muuta Euroopa 
poolaasta demokraatlikumaks, suurendades nii liikmesriikide parlamentide kui ka Euroopa 
Parlamendi rolli Euroopa poolaasta kõigis etappides; tuletab meelde parlamendi 
ettepanekut, et ELi institutsioonid sõlmiksid institutsioonidevahelise kokkuleppe; tuletab 
meelde majandus- ja rahaliidu stabiilsuse, koordineerimise ja juhtimise lepingu artiklit 13, 
milles on sätestatud, et korraldatakse parlamentaarne konverents Euroopa Parlamendi 
asjaomaste komisjonide ning riiklike parlamentide esindajate osalusel; rõhutab, et 
Euroopa Parlamendi eelarvekomisjon on üks eespool nimetatud asjaomaseid komisjone;

2. nõuab tungivalt, et komisjon koostaks 2013. aasta majanduskasvu analüüsi 
usaldusväärsete, laiaulatuslike ja kallutamata majandusandmete põhjal, mis peegeldavad 
liikmesriikide tegelikku makromajanduslikku olukorda ning nendevahelist 
makromajanduslikku tasakaalustamatust;

3. palub liikmesriikidel juhul, kui Euroopa poolaasta jooksul toimuvad riiklikud valimised 
muudavad poliitilist olukorda, kohandada riiklikke reformikavasid õigeaegselt, et 
rõhutada reformide poliitilist iseloomu ning tagada uue valitsuse pühendumine 
reformidele;

4. nõuab tungivalt, et komisjon käsitleks ja rõhutaks järgmises iga-aastases majanduskasvu 
analüüsis ELi eelarve rolli Euroopa poolaasta protsessis, pakkudes faktilisi ja konkreetseid 
andmeid selle käivitava, katalüütilise, sünergiat tekitava ja täiendava mõju kohta avaliku 
sektori kulutustele kohalikul, piirkondlikul ja riiklikul tasandil; on lisaks veendunud, et 
ELi tasandi rahastamine aitab säästa raha liikmesriikide eelarves ning et seda tuleks 
rõhutada; on arvamusel, et ELi eelarvel on otsustav roll seoses kasvu stimuleerimise ja 
töökohtade loomise edendamisega ning samuti makromajandusliku tasakaalustamatuse 
eduka vähendamisega liidus;

5. nõuab tungivalt, et nõukogu aktsepteeriks ELi 2013. aasta eelarve läbirääkimistel 
poliitilist ja avalikku arutelu selle üle, millist assigneeringute taset on vaja, et viia ellu 
Euroopa Ülemkogu poolt 2012. aasta juunis vastu võetud „Majanduskasvu ja töökohtade 
loomise kokkulepe”; väljendab sügavat muret, et nõukogu seisukoht on korduvalt olnud 
ELi eelarve maksete assigneeringute kunstlik vähendamine, mis seab ohtu ELi suutlikkuse 
täita õigusaktidest tulenevaid ja poliitilisi kohustusi; palub taas kord nõukogul leppida 
Euroopa Parlamendi ja komisjoniga kokku tegelike maksevajaduste ühises 
hindamismeetodis; rõhutab olukorra pakilisust, seda eriti alamrubriikide 1a ja 1b 
(konkurentsivõime majanduskasvu ja tööhõive tagamiseks / ühtekuuluvus majanduskasvu 
ja tööhõive tagamiseks) ning maaelu arengu vahendite osas;
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6. palub liikmesriikidel täielikult ära kasutada „Majanduskasvu ja töökohtade loomise 
kokkuleppe” võimalusi, et kaaluda ümberpaigutamisi oma riiklike struktuuri- ja 
ühtekuuluvusfondide rahastamispakettide raames (55 miljardit eurot), eesmärgiga toetada 
teadusuuringuid ja innovatsiooni, VKEsid (sh nende ligipääsu ELi vahenditele) ning 
noorte tööhõivet; palub komisjonil anda 2012. aasta novembris avaldatavas 2013. aasta 
majanduskasvu analüüsis täielik ja terviklik pilt sellest, mida on kõnealuses valdkonnas 
saavutatud;

7. rõhutab lisaks, et „Majanduskasvu ja töökohtade loomise kokkuleppes” kutsutakse 
liikmesriike selgelt üles kasutama osa oma struktuurifondide assigneeringutest EIP 
laenuriski jagamiseks ja laenutagatiste andmiseks teadmiste ja oskuste, ressursitõhususe, 
strateegilise infrastruktuuri ja VKEde rahastamisele juurdepääsu jaoks; on seisukohal, et 
liikmesriikide ametiasutused peaksid püüdma maksimeerida kasvupotentsiaali, mida 
pakuvad teised, juba kokkulepitud ELi eelarvest rahastatavad ELi algatused, nagu 
projektivõlakirjade katseetapp, mitmesugused aastast 2007 olemas olnud ELi uuendusliku 
rahastamise vahendid teadusuuringute ja innovatsiooni, VKEde toetamise ja mikrokrediidi 
valdkonnas; rõhutab lisaks EIP suuremat laenuandmisvõimet aastatel 2012–2015; usub, et 
nõuetekohaselt kombineerituna ja rakendatuna võivad kõik need meetmed olla aluseks 
ELi tulevaste aastate investeerimiskavale ning avaldada märkimisväärset positiivset mõju 
ELi -27 liikmesriigi SKP-le ja tööhõivele: mõnede teadlaste hinnangul kasvaks SKP 
0,56% ja loodaks 1,2 miljonit uut töökohta;

8. palub seetõttu liikmesriikidel mitte käsitleda oma kogurahvatulul põhinevaid makseid ELi 
eelarvesse oma konsolideerimispüüdlustes mänguruumina, samuti mitte püüda kunstlikult 
vähendada ELi eelarve majanduskasvu soodustavate kulutuste mahtu vastupidiselt 
poliitilistele lubadustele, mida nad on kõige kõrgemal tasemel andnud; mõistab siiski 
majanduslikku pinget, mis tekib sellest, et ühelt poolt on vaja lühikeses perspektiivis 
konsolideerida riigi rahandust ning teiselt poolt võivad mõne liikmesriigi kogurahvatulul 
põhinevad maksed kasvada, kui ELi eelarve maksete tase suureneb; seepärast kordab oma 
jõulist nõuet reformida ELi eelarve rahastamist, milles tuleb kokku leppida mitmeaastase 
finantsraamistiku 2014–2020 läbirääkimiste raames, vähendades liikmesriikide 
kogurahvatulul põhinevate ELi eelarvesse tehtavate maksete osakaalu 2020. aastaks 40%-
ni, mis aitab kaasa liikmesriikide konsolideerimispüüdlustele1;

9. lisaks palub komisjonil uurida võimalust jätta kogurahvatulul põhinev osamakse ELi 
eelarvesse struktuurse puudujäägi arvutamisel kahe õigusakti paketi („two-pack”) kohaselt 
arvestamata;

10. hoiatab, et mitmeaastase finantsraamistiku 2014–2020 üle peetavate läbirääkimiste 
kontekstis oleks ELi eelarve vähendamisel selle investeeringute katalüsaatori rolli 
arvestades negatiivne mõju liidu majanduskasvule ja töökohtade loomisele.

1 Euroopa Parlamendi resolutsioon, P7-TA 2012/245, juuni 2012, lõige 3. 



RR\915656ET.doc 31/43 PE492.923v03-00

ET

PARLAMENDIKOMISJONIS TOIMUNUD LÕPPHÄÄLETUSE TULEMUS

Vastuvõtmise kuupäev 19.9.2012

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

27
2
3

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Marta Andreasen, Richard Ashworth, Francesca Balzani, Zuzana 
Brzobohatá, Andrea Cozzolino, James Elles, Göran Färm, Eider 
Gardiazábal Rubial, Salvador Garriga Polledo, Ivars Godmanis, Lucas 
Hartong, Jutta Haug, Monika Hohlmeier, Sidonia Elżbieta 
Jędrzejewska, Ivailo Kalfin, Sergej Kozlík, Jan Kozłowski, Alain 
Lamassoure, Giovanni La Via, George Lyon, Barbara Matera, Claudio 
Morganti, Juan Andrés Naranjo Escobar, Dominique Riquet, Alda 
Sousa, Derek Vaughan, Angelika Werthmann

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliige/asendusliikmed

François Alfonsi, Alexander Alvaro, Lidia Joanna Geringer de 
Oedenberg, Paul Rübig, Peter Šťastný



PE492.923v03-00 32/43 RR\915656ET.doc

ET

19.9.2012

SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS

majandus- ja rahanduskomisjonile

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta: 2012. aasta prioriteetide rakendamise 
kohta
(2012/2150(INI))

Arvamuse koostaja: Malcolm Harbour

ETTEPANEKUD

Siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon palub vastutaval majandus- ja rahanduskomisjonil lisada 
oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

– võttes arvesse oma 14. juuni 2012. aasta resolutsiooni ühtse turu akti ja järgmiste 
sammude kohta majanduskasvuks1,

– võttes arvesse oma 20. mai 2010. aasta resolutsiooni ühtse turu loomise kohta tarbijatele ja 
kodanikele2,

A. arvestades, et ühtset turgu, mis pakuks kriisi vastu võitlemiseks konkreetseid lahendusi 
ning aitaks suurendada konkurentsivõimet ja säilitada sotsiaalset heaolu, on Euroopa 
majanduse taaselavdamiseks vaja rohkem kui kunagi varem;

1. on seisukohal, et Euroopa poolaasta keskmes peab olema aruka, püsiva ja kaasava 
majanduskasvu, konkurentsivõime, tööhõive ning territoriaalse ja sotsiaalse 
ühtekuuluvuse edendamine ning sellega seoses sisemise tasakaalustamatuse kaotamine ja 
liikmesriikide majanduskeskkonnas ühesuguse dünaamika tekitamine;

2. rõhutab, et Euroopa poolaasta rakendamisel tuleb strateegiat „Euroopa 2020” täielikult 
arvesse võtta;

3. nõuab tungivalt, et komisjon seaks ühtse turu juhtimise üheks peamiseks prioriteediks, 
sest see aitab olulisel määral kaasa Euroopa poolaasta eesmärkide − püsiv majanduskasv 
ja tööhõive − saavutamisele; on seisukohal, et komisjoni riigipõhistes soovitustes tuleks 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA-PROV(2012)0258.
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2010)0186.
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liikmesriikidele anda ka ühtse turu toimimise parandamiseks praktilisemaid lahendusi, et 
tagada ühtse turu väljakujundamisele suurem üldsuse ja poliitikute toetus;

4. kutsub nõukogu ja komisjoni üles siduma Euroopa poolaasta ühtse turu aktiga, sest sel 
viisil oleks võimalik Euroopa majanduspoliitika ja püsiva majanduskasvu loomise vahel 
sidusus tagada;

5. rõhutab, et ühtse turu akti raamistikus võetud algatused peavad olema kooskõlas strateegia 
„Euroopa 2020” seitsme juhtalgatuse eesmärkidega ning aitama saavutada arukat, püsivat 
ja kaasavat majanduskasvu;

6. tunneb heameelt komisjoni ettepaneku üle koostada ühtse turu ja Euroopa poolaasta 
raamistiku ühendamise kohta aastaaruanne, mille abil hinnata ühtse turu toimimist, teha 
kindlaks peamised poliitilised probleemid ja määrata kindlaks esmatähtsad meetmed; on 
veendunud, et see aitab tagada kogu liidus võrdsed võimalused;

7. rõhutab, et hindamisel tuleks uurida, millist kasu kodanikud, töötajad, tarbijad ja 
ettevõtted ühtsest turust saavad, ning käsitleda toimimist takistavaid asjaolusid; märgib, et 
sotsiaalpartnerite, liikmesriikide parlamentide ja kodanikuühiskonnaga peetaval arutelul 
on ühtse turu vastase usalduse taastamisel väga oluline roll; ootab seetõttu kodanikelt ja 
ettevõtetelt ettepanekuid selle kohta, kuidas ühtset turgu kõige paremini lõplikult välja 
kujundada; 

8. palub komisjonil korraldada selle kohta, kuidas ühendada ühtne turg muude ühtse turu 
seirevahenditega, nagu siseturu tulemustabel, aastaaruande koostamine, mille eesmärk on 
vältida kattumist ja anda tõhusaid ja konkreetseid soovitusi ning tagada sidusus Euroopa 
Liidu majanduspoliitikaga;

9. peab sellega seoses kiiduväärseks komisjoni ettepanekut sõnastada ühtse turuga ja 
eelkõige õigusaktide korrektse ülevõtmise ja ülevõtmistähtaegadega seotud riigipõhised 
soovitused; kutsub komisjoni üles kasutama kogu talle antud pädevust ja suurendama 
pingutusi, millega tagada liikmesriikides ELi õigusaktide korrektne rakendamine ja 
jõustamine;

10. kordab, et ühtse turu direktiivide ülevõtmisel esinevaid puudusi tuleb vähendada, ning 
rõhutab, et selleks, et kodanikud ja ettevõtted saaksid ühtsest turust täit kasu, on üks 
olulisimaid eeltingimusi õigusaktide täitelik, ühesugune, õigeaegne ja korrektne 
ülevõtmine; toetab ideed luua üldise rakenduskvaliteedi parandamiseks liikmesriikide 
tasandil komisjoni koordineeritav võrgustik, kuhu kuuluvad avalikud teenistujad, kes 
vastutavad kõigi uute ELi õigusaktide rakendamise eest;

11. nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid seaksid ühtse turu akti 12 põhimeetme 
vastuvõtmise esmatähtsale kohale, sest neil on oluline osa ühtse turu ulatuslikul ja 
tasakaalustatud tugevdamisel.



PE492.923v03-00 34/43 RR\915656ET.doc

ET

PARLAMENDIKOMISJONIS TOIMUNUD LÕPPHÄÄLETUSE TULEMUS

Vastuvõtmise kuupäev 17.9.2012

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

27
1
0

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Adam Bielan, Jorgo Chatzimarkakis, Birgit Collin-Langen, Lara Comi, 
Anna Maria Corazza Bildt, Cornelis de Jong, Vicente Miguel Garcés 
Ramón, Małgorzata Handzlik, Malcolm Harbour, Sandra Kalniete, 
Toine Manders, Hans-Peter Mayer, Phil Prendergast, Mitro Repo, 
Heide Rühle, Christel Schaldemose, Andreas Schwab, Catherine 
Stihler, Róża Gräfin von Thun und Hohenstein, Gino Trematerra, 
Bernadette Vergnaud, Barbara Weiler

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliige/asendusliikmed

Regina Bastos, Constance Le Grip, Olga Sehnalová, Sabine Verheyen

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliige/asendusliikmed (kodukorra 
art 187 lg 2)

Silvia Costa, Jutta Steinruck



RR\915656ET.doc 35/43 PE492.923v03-00

ET

19.9.2012

PÕHISEADUSKOMISJONI ARVAMUS

majandus- ja rahanduskomisjonile

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta: 2012. aasta prioriteetide rakendamise 
kohta
(2012/2150(INI))

Arvamuse koostaja: Paulo Rangel

ETTEPANEKUD

Põhiseaduskomisjon palub vastutaval majandus- ja rahanduskomisjonil lisada oma 
resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. on seisukohal, et Euroopa poolaasta tugevdab majanduspoliitika kooskõlastamist 
liikmesriikide vahel, tagades seeläbi parema majanduse juhtimise, mis toob Euroopale 
lisandväärtust;

2. tunneb heameelt selle üle, et Euroopa poolaasta on institutsionaliseeritud määrusega (EL) 
nr 1175/2011, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1466/97 eelarveseisundi 
järelevalve ning majanduspoliitika järelevalve ja kooskõlastamise tõhustamise kohta; 

3. on sellele vaatamata seisukohal, et Euroopa poolaasta legitiimsust, läbipaistvust ja 
tõhusust tuleks suurendada;

4. peab oluliseks suurendada poolaasta legitiimsust ja kaotada praegune õiguslik ebaselgus, 
mis võib tulevikus põhjustada institutsionaalseid konflikte, sealhulgas volituste ja 
vastutuse lisamist ja dubleerimist ning ELi institutsionaalse raamistiku ebaselgust ja 
keerukuse suurenemist;

5. peab kahetsusväärseks, et parlamentaarsel kontrollil on selles protsessis ainult väike roll; 
rõhutab et Euroopa poolaasta ei tohi mingil juhul ohustada Euroopa Parlamendi ja riikide 
parlamentide õigusi;

6. võtab murega teadmiseks, et Euroopa Parlamendi rolli on majanduskriisist põhjustatud 
otsuste langetamises pidevalt vähendatud ja on seisukohal, et parlament tuleb kaasata 
otsustusprotsessi, et suurendada kõiki kodanikke mõjutavate otsuste legitiimsust;
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7. on seisukohal, et Euroopa Parlament on sobiv koht majandusalase dialoogi pidamiseks 
ning koostöö tegemiseks liikmesriikide parlamentide ja Euroopa institutsioonide vahel;

8. kinnitab veel kord, et määrusesse (EÜ) nr 1466/97 inkorporeeritud majandusliku dialoogi 
ja uue kooskõlastusmehhanismi alased uued sätted tuleb täielikult jõustada ja et Euroopa 
poolaasta kõigi etappide suhtes tuleb kohaldada täielikku demokraatlikku kontrolli;

9. on arvamusel, et majanduslik dialoog tuleks laiendada Euroopa Keskpangaga peetavale 
rahandusalasele dialoogile, et see hõlmaks korrapäraseid arutelusid Euroopa Parlamendi, 
komisjoni ja ECOFINi nõukogu eesistuja vahel seoses iga-aastase majanduskasvu 
analüüsi ja riigipõhiste soovitustega;

10. tuletab meelde, et läbipaistvusel ja juurdepääsul teabele on demokraatliku legitiimsuse 
tagamisel tähtis roll ning Euroopa poolaastat ja majanduslikku dialoogi tuleks pidada 
osaks ELi institutsionaalsest raamistikust ja nendega tuleks edendada ühenduse meetodit, 
kaasates sellesse kõigis etappides Euroopa Liidu institutsioonid;

11. tuletab meelde Herman Van Rompuy poolt nõukogu 28. ja 29. juunil toimunud koosolekul 
esitatud raporti „Tõelise majandus- ja rahandusliidu suunas”, milles nõutakse kergemini 
rakendatavat raamistikku poliitika kooskõlastamiseks Euroopa poolaasta raames;

12. on seisukohal, et protokolli nr 1 artikli 9 kohane tihe koostöö Euroopa Parlamendi ja 
riikide parlamentide vahel on tähtis, et luua vajalik demokraatlik legitiimsus ja poolaasta 
protsesside juhtimine riiklikul tasandil; nõuab, et tugevdataks Euroopa Liidu ja riiklike 
tasandite vahelist dialoogi, järgides nende tööülesannete jaotust;

13. on seisukohal, et lisaks koostöö tagamisele parlamentide vahel on vaja teha ka suuremaid 
jõupingutusi, et suhelda kodanikega ja kaasata nad aktiivselt protsessi;

14. on seisukohal, et vähendada muret legitiimsuse pärast, peaksid riikide parlamendid täitma 
protsessis aktiivsemat rolli, ja teeb ettepaneku selle kohta, et liikmesriigid kohandaksid 
oma siseriiklikke protsesse viisil, mis võimaldaks kaasata riikide parlamente arutelusse 
oma riikide fiskaal- ja reformikavade üle enne nimetatud kavade esitamist Euroopa 
Liidule; 

15. nõuab Euroopa Parlamendi tihedamat kaasamist ja aktiivsemat osalemist protsessis ja on 
seisukohal, et Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 121 lõike 5 alusel peaksid komisjon 
ja nõukogu parlamendile aru andma vastuvõetud riigipõhistest soovitustest;

16. nõuab tungivalt, et komisjon esitaks nõuetekohased põhjendused oma poliitiliste 
soovituste kohta ning eristaks ja seaks tähtsuse järjekorda poliitilised meetmed eri riikides, 
et anda nõukogule suuniseid riikide kohta, millele viimane peaks erilist tähelepanu 
pöörama;

17. on seisukohal, et selleks et säilitada nii komisjoni soovituste aluseks oleva iga-aastase 
majanduskasvu analüüsi usaldusväärsus kui ka Euroopa poolaasta läbipaistvus, on tähtis, 
et nõukogu jätkaks komisjoni soovitustest tehtud erandite põhjendamist;

18. tuletab meelde, et majanduspoliitika kooskõlastamine Euroopa poolaasta raames peaks 



RR\915656ET.doc 37/43 PE492.923v03-00

ET

põhinema Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklil 5 ning et poolaasta raames 
kindlaksmääratud prioriteedid peaksid täielikult järgima Euroopa Liidu lepingu artikli 3 
lõikes 3 ja muudes lepingu sätetes sedastatud eesmärke ja nõudeid, pidades eelkõige 
silmas Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 121 (majanduspoliitika üldsuunised), 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 126 (ülemäärane eelarvepuudujääk) ja Euroopa 
Liidu toimimise lepingu artikkel 148 (tööhõivepoliitika);

19. tuletab meelde, et Euroopa Parlamenti tuleks tunnustada sobiva demokraatliku foorumina 
Euroopa poolaasta lõpus sellele üldhinnangu andmiseks; on veendunud, et selle 
tunnistamise märgina peaksid ELi institutsioonide ja protsessi kaasatud 
majandusorganisatsioonide esindajad andma Euroopa Parlamendi liikmetele teavet, kui 
nad seda küsivad;

20. on seisukohal, et Euroopa Parlament peaks kohandama oma organisatsiooni struktuuri 
vastavalt äsja kehtestatud Euroopa poolaastale, kasutades meetmeid, nagu ad hoc / ajutise 
komisjoni või töö- või juhtrühma loomine Euroopa poolaasta iga-aastase järelevalve 
läbiviimiseks.
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NAISTE ÕIGUSTE JA SOOLISE VÕRDÕIGUSLIKKUSE KOMISJONI ARVAMUS

majandus- ja rahanduskomisjonile

majanduspoliitika koordineerimise Euroopa poolaasta: 2012. aasta prioriteetide rakendamise 
kohta
(2012/2150(INI))

Arvamuse koostaja: Barbara Matera

ETTEPANEKUD

Naiste õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse komisjon palub vastutaval majandus- ja 
rahanduskomisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et majanduskriisi ajal on tööturul naiste positsiooni ja nende majandusliku 
sõltumatuse tugevdamine mitte üksnes moraalne kohustus, vaid ka majanduslik vajadus; 
arvestades, et tuleb teha suuremaid jõupingutusi, et tegeleda tõketega, mis takistavad 
naiste ja meeste võrdset osalemist tööturul ning strateegias „Euroopa 2020” seatud 
peamise eesmärgi saavutamist, milleks on suurendada naiste osalust tööturul 75%-ni, kuna 
see võimaldaks esiteks leida hulgaliselt seniavastamata andeid, eriti teaduse ja tehnika 
valdkonnas, ning aitaks teiseks kaasa majanduslikule tasuvusele, tootlikkuse 
suurendamisele ja laiemale maksubaasile, kui naiste ja meeste palgaerinevus väheneb, 
ning tooks vähemalt 20 miljonit vaesuses või sotsiaalses tõrjutuses või nende ohus elavat 
inimest kõnealusest seisundist välja, pöörates tähelepanu naiste ja meeste olukorrale;

B. arvestades, et Euroopa tulevane majanduslik konkurentsivõime ja jõukus sõltub olulisel 
määral võimest oma tööjõudu täiel määral ära kasutada, sh suurendades naiste osalemist 
tööturul ning tagades neile parema juurdepääsu kõrget kvalifikatsiooni nõudvatele 
töökohtadele; arvestades, et üks strateegia „Euroopa 2020” eesmärke on suurendada naiste 
tööhõivet, et saavutada 2020. aastaks naiste 75%-line tööhõive määr; arvestades, et 
suhteliselt rohkem naisi kui mehi töötab osalise tööajaga või ajutise lepingu alusel ja neid 
saab seetõttu kriisi ajal hõlpsamini koondada, ning valitseb oht, et praegune 
majanduslangus võib naiste ja meeste võrdõiguslikkuse suunas tehtavaid edusamme 
pidurdada või neile isegi tagasikäigu anda;

C. arvestades, et panganduskriis on oluliselt piiranud kapitalile juurdepääsu ning sellel 
probleemil on tõenäoliselt naisettevõtjatele ebaproportsionaalne mõju, kuna järjest rohkem 
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naisi töötab füüsilisest isikust ettevõtjana, et paremini ühitada töö- ja pereelu;

1. kordab liikmesriikidele suunatud üleskutset integreerida Euroopa poolaasta protsessi 
soolise võrdõiguslikkuse mõõde ning keskenduda tööturupoliitikas rohkem koolitusele, 
võttes iga-aastases majanduskasvu analüüsis esitatud poliitiliste suuniste rakendamisel 
arvesse naiste vajadusi ja olukorda; tunnustab liikmesriike, kes süvalaiendasid soolise 
mõõtme riiklikesse reformikavadesse, kuid peab kahetsusväärseks, et paljud liikmesriigid 
ei ole soolist mõõdet riiklikes reformikavades üldse maininud; palub komisjonil teha 
liikmesriikidele ettepanek ühtse vormi ja kriteeriumide kohta, mille alusel liikmesriigid 
integreeriksid soolise võrdõiguslikkuse perspektiivi oma riiklikesse reformikavadesse;

2. palub komisjonil süsteemselt hinnata riiklike reformikavade ning riiklike stabiilsus- ja 
lähenemiskavade mõju soolisele võrdõiguslikkusele, naiste olukorrale tööturul ning naiste 
vaesusele;

3. palub liikmesriikidel seada oma riiklikes reformikavades konkreetsed kvantitatiivsed 
eesmärgid seoses naiste tööhõivega, ja võtta konkreetseid meetmeid, mis on suunatud 
naiste haavatavatele rühmadele (nt noored naised, migrandid, puuetega naised ja 
üksikemad);

4. palub liikmesriikidel võtta kasutusele soolisest võrdõiguslikkusest lähtuv eelarvestamine 
ning mitte analüüsida ainult konkreetselt naistele suunatud programme, vaid uurida kõiki 
valitsuse kavasid ja meetmeid, nende mõju ressursside eraldamisele ning nende panust 
naiste ja meeste võrdõiguslikkusesse;

5. rõhutab vajadust tagada selliste programmide jätkuv rahastamine, mis edendavad soolist 
võrdõiguslikkust ning võitlust naiste-, laste- ja noortevastase vägivalla vastu, et võidelda 
meie ühiskonnas sügavalt juurdunud stereotüüpide vastu;

6. palub komisjonil hinnata finantsabi saavate liikmesriikide majanduse kohandamise 
programmide mõju soolisele võrdõiguslikkusele, naiste olukorrale tööturul ning naiste 
vaesusele;

7. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles hindama soolise mõju hinnangute abil majandus- ja 
finantskriisi soolist mõju ning võtma seejärel soolist võrdõiguslikkust arvesse eelarve 
koostamisel; kutsub komisjoni üles kohaldama sootundlikke näitajaid, jälgides edusamme 
strateegia „Euroopa 2020” eesmärkide täitmisel, ning jaotama strateegia „Euroopa 2020” 
eesmärgid ja näitajad nii palju kui võimalik soo alusel; palub komisjonil järgida 
parlamendi poliitikaosakonna uuringu „Andmed Euroopa poolaasta protsessi hindamiseks 
soolise võrdõiguslikkuse vaatenurgast”1 soovitusi;

8. tuletab meelde, et sooline palgalõhe on ELis endiselt probleem ning sellel on mõju ka 
naiste pensioni suurusele, mille tagajärjel võivad naised leida end allpool vaesuspiiri; 
seepärast kutsub ta liikmesriike üles kehtestama riiklikes reformikavades kvalitatiivseid 
eesmärke seoses soolise palgalõhe kõrvaldamisega, et vähendada naiste ebaõiglast 
kohtlemist ning eakate naiste ohtu vaesusse sattuda;

1 http://www.europarl.europa.eu/committees/en/studiesdownload.html?languageDocument=EN&file=72951
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9. rõhutab, et eelarve konsolideerimine ilma soolise võrdõiguslikkusega arvestamata võib 
põhjustada tööturul soolise segregatsiooni suurenemise, juhutöö osakaalu suurenemise 
naiste hulgas, suurema soolise palgalõhe, suurema vaesuse femineerumise ning võib 
põhjustada raskusi hooldamise ja töötamise ühitamisel;

10. rõhutab, et naiste sissetulekud ning tasustatud ja kvaliteetne töö on naiste majandusliku 
iseseisvuse ning meeste ja naiste suurema võrdõiguslikkuse põhieeldus kogu ühiskonnas; 
tuletab meelde, et enamik osalise tööajaga töötavatest inimestest on naised, mis seab 
valikuvabaduse puudumise korral piirid nende majanduslikule sõltumatusele ja mõjutab 
tugevalt kaitsetus olukorras olevaid naisi, nt üksikemasid; kutsub seepärast komisjoni ja 
liikmesriike üles teostama naiste tööhõive üle järelevalvet nii kvantiteedi kui ka kvaliteedi 
seisukohast, st nädalas töötatud tundide arv, lepinguliik ning sellest tulenev suutlikkus 
kindlustada majanduslik sõltumatus; palub liikmesriikidel võtta kasutusele peresõbralikud 
meetmed, nagu paindlik tööaeg ja kaugtöö, ning laiendama taskukohaseid 
lapsehoiuvõimalusi ja koolijärgseid lastehoiuasutusi; kutsub liikmesriike üles viima sisse 
tugevat soolist mõõdet kõikidesse meetmetesse ja tegevustesse, mille eesmärk on 
edendada äritegevust, füüsilisest isikust ettevõtjana töötamist ja naiste ettevõtlust;

11. rõhutab, et naisi tuleb julgustada mitmekesistama oma erialavalikut, et siseneda suurima 
tööhõivepotentsiaaliga sektoritesse, kus on peamiselt meessoost tööjõud, nt vähese CO2-
heitega ja ressursitõhusa majanduse (nn rohelised töökohad) või digitaalmajanduse 
sektoritesse; nõuab eelnevaga seoses, et võetaks meetmeid ning parandataks naiste 
juurdepääsu kutseõppele ja tööturule vastavalt strateegia „Euroopa 2020” eesmärkidele; 
rõhutab, et tervishoiu- ja sotsiaalsektoris (nn valged töökohad), kus töötab palju naisi, 
tuleks töötajate panust soodsamate lepingute ja kõrgemate palkade näol rohkem 
tunnustada; palub komisjonil seda küsimust tulevases iga-aastases majanduskasvu 
analüüsis käsitleda;

12. märgib, et tuleb edendada naiste juurdepääsu kõrgemat kvalifikatsiooni nõudvatele 
töökohtadele, ilma sool põhinevate stereotüüpide, eelarvamuste ja diskrimineerimiseta, 
selleks et vähendada tootlikkuse taseme erinevust ELis ja tõsta seeläbi ELi 
konkurentsivõimet ülemaailmsetel turgudel.
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